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vocabulary

ayvopoolvy senselessness,
ignorance, folly

aidéopat respect, be ashamed
atpeotg -cwg () choice, plan
&Aswpn defence; shrinking from
apogyet without a fight
avofdAie delay; lift up ~ballistic
av3ave please ~hedonism

évev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

avinut urge, impel; release ~jet
avtiagw meet, fight, join

GvTéew meet, fight, join

&vTiow meet, fight, join

amaty trick, fraud, deceit
~apatosaurus

&meimoy refuse, renounce, declare
amovootéw go home

aroméumw send away ~pomp
amotelyilm wall off

arogaivew display, declare
&p0Outog allied, friendly ~harmony
Gppwdin terror

&ovijg unharmed

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

otaPaive pass over, cross ~basis
dtaxsAebopon give orders to,
encourage

dtamopOuedw ferry, bring across
otiotnut stand apart ~stand
d0Aog trick, bait

doMdw trick, trap, disguise
dvvaotebw have power ~3bvoyuot
eloaxoVw hearken ~acoustic
éxag afar, far off

éxdotote each time

éxpavldve know by heart
Ex@épw carry off ~bear

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

“EAAvv Greek

év0ebtey thence

évotalo instill in

€Eodog (f) leaving, way out
EEwOzv from outside

énbyw drive game; induce belief
~demagogue

EmaELg -oc (f) a breastwork of
planks?

g¢miotootyin march against
gmtndéwg usefully, conveniently
€pfog empty

€popdw look upon ~panorama
Epopog fair wind; guardian; hill
06pvBog noise, clamor

0paE -nrog (m) breastplate
~thorax

tCw to seat ~sit

tuepog (1) desire, inclination (+gen)
xoimep even if

®0pTEPEL be patient

%®0PTEPOG strong, staunch
XOTOLVEW agree, promise, grant
xotohopBove seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

xoTaAe¥w stone to death
xotatpodidmwut betray completely
xotdotocts -ewg (f) establishment
XOTUOTPEPL overturn, subdue
~catastrophe

xepdaléog clever, wily

Acdoow see, look

uépopat blame; reject
petafaAde alter, transform
petopéhopar (impers.+dat.) cause
regret to; (mp) regret

unviw be enraged at

véuw to allot, to pasture ~nemesis
oroQpovéw sympathize, agree
6ppwdla terror

0ptalw celebrate



I[XTOPIATI HPOAOTOY 3

o0OOOg not anyone

obxw no longer

Tapovéw recommend, exhort, warn
Topxw lie along; of time: to be
past

mopinut dangle; pass over, allow
~jet

Tdpog before, in the past
mevtaxtoyiitot 5,000

7épOw sack, ravage, plunder
TePLylyvop.aL surpass; survive;
attain ~genus

meptioTt be around; turn out
~station

weploda have great, greater skill
weEPLopaw look around; watch;
permit

Mépovg Persian

TopoVvw (D) prepare (the marital
bed)

TPodidmwut betray

Tmpoctmov foretell, proclaim, order
before

TP0oéYw be ahead, jut forward; mid:
have before one

TPOGIEXOMOL await, expect; suppose
TPOGAO%AL expect

TEOTEPALOG previous to

TPOQEP® bring forth ~bear
TVPEOCOg signal fire ~pyre

onuaive give orders to; show; mark

~semaphore

omwovdi] zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

otaoLoTS -ov (m, 1) partisan
oTEATLO army ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

ovpPoviedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
GQAApo stumble

oyohaiog slow, leisurely

Téyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Tetxéw build

Tewyile build

Tpwpén (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

TOLO6de such

UTEYw promise; hold out one’s
hand; submit to

Oroxpivopon (1) answer; pretend
OToxpLotg -ewg (f) answer; acting,
hypocrisy

botépa womb; ovary

votepaiog the next; later

vEinut lower; admit; slack off ~jet
@iAog friendly

@pbévua -tog (n, 3) mind, spirit
x®pog place ~heir
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without a fight 2 sympathize, agree resolution, purpose
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when Alexander had returned back and had signified to him that which was
said by the Athenians, set forth from Thessaly and began to lead his army
with all diligence towards Athens: and to whatever land he came, he took
up with him the people of that land. The leaders of Thessaly meanwhile did
not repent of all that which had been done already, but on the contrary they
urged on the Persian yet much more; and Thorax of Larissa had joined in
escorting Xerxes in his flight and at this time he openly offered Mardonios
passage to invade Hellas..

9.2

Then when the army in its march came to Boeotia, the Thebans endeavoured
to detain Mardonios, and counselled him saying that there was no region
more convenient for him to have his encampment than that; and they urged
him not to advance further, but to sit down there and endeavour to subdue
to himself the whole of Hellas without fighting: for to overcome the Hellenes
by open force when they were united, as at the former time they were of one
accord together, was a difficult task even for the whole world combined, “but,”
they proceeded, “if thou wilt do that which we advise, with little labour thou
wilt have in thy power all their plans of resistance. Send money to the men
who have power in their cities, and thus sending thou wilt divide Hellas into
two parties: after that thou wilt with ease subdue by the help of thy party
those who are not inclined to thy side.”.

9.3

Thus they advised, but he did not follow their counsel; for there had instilled
itself into him a great desire to take Athens for the second time, partly from
obstinacy and partly because he meant to signify to the king in Sardis that he
was in possession of Athens by beacon-fires through the islands. However he
did not even at this time find the Athenians there when he came to Attica;
but he was informed that the greater number were either in Salamis or in the
ships, and he captured the city finding it deserted. Now the capture of the
city by the king had taken place ten months before the later expedition of
Mardonios against it.

9.4

When Mardonios had come to Athens, he sent to Salamis Morychides a man
of the Hellespont, bearing the same proposals as Alexander the Macedonian
had brought over to the Athenians. These he sent for the second time, being
aware beforehand that the dispositions of the Athenians were not friendly,
but hoping that they would give way and leave their obstinacy, since the Attic
land had been captured by the enemy and was in his power..
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9.5

For this reason he sent Morychides to Salamis; and he came before the
Council and reported the words of Mardonios. Then one of the Councillors,
Lykidas, expressed the opinion that it was better to receive the proposal which
Morychides brought before them and refer it to the assembly of the people.
He, I say, uttered this opinion, whether because he had received money from
Mardonios, or because this was his own inclination: however the Athenians
forthwith, both those of the Council and those outside, when they heard of
it, were very indignant, and they came about Lykidas and stoned him to
death; but the Hellespontian Morychides they dismissed unhurt. Then when
there had arisen much uproar in Salamis about Lykidas, the women of the
Athenians heard of that which was being done, and one woman passing the
word to another and one taking another with her, they went of their own
accord to the house of Lykidas and stoned his wife and his children to death.

9.6

The Athenians had passed over to Salamis as follows:— So long as they
were looking that an army should come from the Peloponnese to help them,
they remained in Attica; but as those in Peloponnesus acted very slowly and
with much delay, while the invader was said to be already in Boeotia, they
accordingly removed everything out of danger, and themselves passed over
to Salamis; and at the same time they sent envoys to Lacedemon to reproach
the Lacedemonians for having permitted the Barbarian to invade Attica and
for not having gone to Boeotia to meet him in company with them, and
also to remind them how many things the Persian had promised to give
the Athenians if they changed sides; bidding the envoys warn them that if
they did not help the Athenians, the Athenians would find some shelter for
themselves..

9.7

For the Lacedemonians in fact were keeping a feast during this time, and
celebrating the Hyakinthia; and they held it of the greatest consequence to
provide for the things which concerned the god, while at the same time their
wall which they had been building at the Isthmus was just at this moment
being completed with battlements. And when the envoys from the Athenians
came to Lacedemon, bringing with them also envoys from Megara and Plataia,
they came in before the Ephors and said as follows: “The Athenians sent us
saying that the king of the Medes not only offers to give us back our land,
but also desires to make us his allies on fair and equal terms without deceit
or treachery, and is desirous moreover to give us another land in addition to
our own, whichsoever we shall ourselves choose. We however, having respect
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for Zeus of the Hellenes and disdaining to be traitors to Hellas, did not agree
but refused, although we were unjustly dealt with by the other Hellenes and
left to destruction, and although we knew that it was more profitable to make
a treaty with the Persian than to carry on war: nor shall we make a treaty
at any future time, if we have our own will. Thus sincerely is our duty done
towards the Hellenes: but as for you, after having come then to great dread
lest we should make a treaty with the Persian, so soon as ye learnt certainly
what our spirit was, namely that we should never betray Hellas, and because
your wall across the Isthmus is all but finished, now ye make no account of
the Athenians, but having agreed with us to come to Boeotia to oppose the
Persian, ye have now deserted us, and ye permitted the Barbarian moreover
to make invasion of Attica. For the present then the Athenians have anger
against you, for ye did not do as was fitting to be done: and now they bid
you with all speed send out an army together with us, in order that we may
receive the Barbarian in the land of Attica; for since we failed of Boeotia, the
most suitable place to fight in our land is the Thriasian plain.”.

9.8

When the Ephors heard this they deferred their reply to the next day, and
then on the next day to the succeeding one; and this they did even for ten
days, deferring the matter from day to day, while during this time the whole
body of the Peloponnesians were building the wall over the Isthmus with
great diligence and were just about to complete it. Now I am not able to
say why, when Alexander the Macedonian had come to Athens, they were so
very anxious lest the Athenians should take the side of the Medes, whereas
now they had no care about it, except indeed that their wall over the Isthmus
had now been built, and they thought they had no need of the Athenians
any more; whereas when Alexander came to Attica the wall had not yet been
completed, but they were working at it in great dread of the Persians..

9.9

At last however the answer was given and the going forth of the Spartans took
place in the following manner:— on the day before that which was appointed
for the last hearing of the envoys, Chileos a man of Tegea, who of all strangers
had most influence in Lacedemon, heard from the Ephors all that which the
Athenians were saying; and he, it seems, said to them these words: “Thus
the matter stands, Ephors:— if the Athenians are not friendly with us but
are allies of the Barbarian, then though a strong wall may have been built
across the Isthmus, yet a wide door has been opened for the Persian into
Peloponnesus. Listen to their request, however, before the Athenians resolve
upon something else tending to the fall of Hellas.”.
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9.10

Thus he counselled them, and they forthwith took his words to heart; and
saying nothing to the envoys who had come from the cities, while yet it was
night they sent out five thousand Spartans, with no less than seven of the
Helots set to attend upon each man of them, appointing Pausanias the son of
Cleombrotos to lead
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vocabulary

&yyehio message, news ~angel
oiv story, praise

aioypog shameful

g crowded; all together
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

avoyxain of necessity, by force
avayxoiog coerced, coercing, slavery
&voxwyede hold back, still
avevpioxw discover

Gvedtdg cousin ~nepotism
&mbyw lead away, back
~demagogue

oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

&miELe arrival

amotpénw divert from ~trophy
Bu6g bow, bow-string

Buéw live; (mp) make a living
~biology

YA®ooo tongue, language ~glossary
Saivope (D) give a feast, feast on
~demon

Oépw build ~domicile
StafBaAw throw across; slander
~ballistic

otcEgpyopa go through
dtépyopan pierce, traverse
d6xtpog trustworthy; excellent
eixalw liken; conjecture
eioBaAAw throw into ~ballistic
géxaoctétw afar, far off

éxPaivew come forth, disembark
~basis

éxpovlave know by heart
éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

“EAAMv Greek

gumipmTonut burn up ~pyre
éumonle burn up

évowAilow live, stay at

évdéw tie to, entangle; lack
évladTa there, here

év0edtev thence

gEete go forth; is possible ~ion
gEehabvew drive out, exile ~elastic
gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

gEinue send forth, allow forth ~jet
€Eodog (f) leaving, way out
EmavoywEEw retreat, return ~heir
éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

éneipopat ask as well; ask then
EmelpwTaw consult, ask
gniAotog remaining

gmTAoow® enjoin; place near
gnitpomog agent, officer

Epvpa -tog (n, 3) protection ~serve
€0g good, brave, noble

Epopog fair wind; guardian; hill
gx0og -coc (n, 3) hatred ~external
Nyspovio authority, rule

00w (D) rush; sacrifice ~00w
O0odpa a wonder, feeling of surprise
~theater

o to seat ~sit

inmdotpog fit for horses or riding
{oyw restrain, hold back ~ischemia
xoimep even if

xotodAA® throw down, cast off
~ballistic

xotoxovtiCew shoot down
xotatpodidmut betray completely
xoTatelve stretch out

xeipw shave, sever, raze; devour, use
up

»Aivn (1) bed, couch ~clinic

uMvow (1) lean, recline ~incline
xpno@vystov refuge

xUxAOw circle, encircle

Aoydg -dog (m, 3) picked, chosen
AOYLOG notable
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©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

petamépne send; (mid) summon
~pomp

pétetpt be among, go, follow ~ion
rétwmov forehead, front
pynuosvvoy memorial

wépog portion, lot in life

vedrng -tog (f, 3) youth ~neon
Eeiviog of hospitality

0600vY pain, emotional anguish
~anodyne

oixnpa -tog (n, 3) room
opoTpdefog messmate

6ov oD type of fruit

o0modamdg of what country

omolog whatever kind

o0J3apdg not anyone

obTLg nobody, nothing

moilw play ~pediatrician
Topovéw recommend, exhort, warn
TopNxw lie along; of time: to be
past

mopinut dangle; pass over, allow
~jet

mevtaxtoyiitot 5,000
TmepLyiyvopon surpass; survive;
attain ~genus

Tepietpt be superior to; be left over;
still exist

weploxog dwelling around
ITépong Persian

TPOdpoprog running ahead
TPOoEpyopot proceed, come out
mpbéOupog (0) willing, eager ~fume
mpdoLda foresee

TPOGYWEO0g neighboring

13

PATTO sew

aivopot (1) rob, damage

otédrov 200 meters (pl also masc)
otédrog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

oteiyw go, march ~stair

OTEOTLR army ~strategy
oTpaToTEdebw encamp or take up
station ~strategy

oTpaTdg common people/soldiers
~strategy

6TpaTéw be on a campaign
~strategy

ouYYOw cover with dirt

oupBalie pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ouuPEpw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

cuoTPaTeEV® join in an expedition
ouyvdg long; many; extensive
Toté00¢ such

Ovmodeixvopt (D) show, trace out
bodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

vmoxpivopon (1) answer; pretend
UTO0TEEP® turn around, go back
~atrophy

votepaiog the next; later

@11 speech, rumor ~fame

@ilog friendly

xirog -oc (n, 3) lack

xtAor () thousand ~kilo-

xwolg separately; except, other than
~heir

x®pog place ~heir
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them forth. Now the leadership belonged to Pleistarchos the son of Leonidas;
but he was yet a boy, and the other was his guardian and cousin: for
Cleombrotos, the father of Pausanias and son of Anaxandrides, was no longer
alive, but when he had led home from the Isthmus the army which had built
the wall, no long time after this he died. Now the reason why Cleombrotos
led home the army from the Isthmus was this:— as he was offering sacrifice
for fighting against the Persian, the sun was darkened in the heaven. And
Pausanias chose as commander in addition to himself Euryanax the son of
Dorieos, a man of the same house..

9.11

So Pausanias with his army had gone forth out of Sparta; and the envoys,
when day had come, not knowing anything of this going forth, came in before
the Ephors meaning to depart also, each to his own State: and when they
had come in before them they said these words: “Ye, O Lacedemonians, are
remaining here and celebrating this Hyakinthia and disporting yourselves,
having left your allies to destruction; and the Athenians being wronged by
you and for want of allies will make peace with the Persians on such terms
as they can: and having made peace, evidently we become allies of the king,
and therefore we shall join with him in expeditions against any land to which
the Persians may lead us; and ye will learn then what shall be the issue
for you of this matter.” When the envoys spoke these words, the Ephors
said and confirmed it with an oath, that they supposed by this time the men
were at Orestheion on their way against the strangers: for they used to call
the Barbarians “strangers.” So they, not knowing of the matter, asked the
meaning of these words, and asking they learnt all the truth; so that they
were struck with amazement and set forth as quickly as possible in pursuit;
and together with them five thousand chosen hoplites of the Lacedemonian
“dwellers in the country round” did the same thing also.

9.12

They then, I say, were hastening towards the Isthmus; and the Argives so
soon as they heard that Pausanias with his army had gone forth from Sparta,
sent as a herald to Attica the best whom they could find of the long-distance
runners, because they had before of their own motion engaged for Mardonios
that they would stop the Spartans from going forth: and the herald when he
came to Athens spoke as follows: “Mardonios, the Argives sent me to tell thee
that the young men have gone forth from Lacedemon, and that the Argives
are not able to stop them from going forth: with regard to this therefore may
it be thy fortune to take measures well.” 13.
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9.13

He having spoken thus departed and went back; and Mardonios was by no
means anxious any more to remain in Attica when he heard this message.
Before he was informed of this he had been waiting, because he desired to
know the news from the Athenians as to what they were about to do; and he
had not been injuring or laying waste the land of Attica, because he hoped
always that they would make a treaty with him; but as he did not persuade
them, being now informed of everything he began to retire out of the country
before the force of Pausanias arrived at the Isthmus, having first set fire to
Athens and cast down and destroyed whatever was left standing of the walls,
houses or temples. Now he marched away for this cause, namely first because
Attica was not a land where horsemen could act freely, and also because, if he
should be defeated in a battle in Attica, there was no way of retreat except by
a narrow pass, so that a few men could stop them. He intended therefore to
retreat to Thebes, and engage battle near to a friendly city and to a country
where horsemen could act freely.

9.14

Mardonios then was retiring out of the way, and when he was already upon
a road a message came to him saying that another body of troops in advance
of the rest had come to Megara, consisting of a thousand Lacedemonians.
Being thus informed he took counsel with himself, desiring if possible first
to capture these. Therefore he turned back and proceeded to lead his army
towards Megara, and the cavalry going in advance of the rest overran the
Megaran land: this was the furthest land in Europe towards the sun-setting
to which this Persian army came..

9.15

After this a message came to Mardonios that the Hellenes were assembled at
the Isthmus; therefore he marched back by Dekeleia, for the chiefs of Boeotia
had sent for those of the Asopians who dwelt near the line of march, and
these were his guides along the road to Sphendaleis and thence to Tanagra.
So having encamped for the night at Tanagra and on the next day having
directed his march to Scolos, he was within the land of the Thebans. Then
he proceeded to cut down the trees in the lands of the Thebans, although
they were on the side of the Medes, moved not at all by enmity to them, but
pressed by urgent necessity both to make a defence for his camp, and also
he was making it for a refuge, in case that when he engaged battle things
should not turn out for him as he desired. Now the encampment of his army
extended from Erythrai along by Hysiai and reached the river Asopos: he
was not however making the wall to extend so far as this, but with each face
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measuring somewhere about ten furlongs.
9.16

While the Barbarians were engaged upon this work, Attaginos the son of
Phyrnon, a Theban, having made magnificent preparations invited to an
entertainment Mardonios himself and fifty of the Persians who were of most
account; and these being invited came; and the dinner was given at Thebes.
Now this which follows I heard from Thersander, an Orchomenian and a
man of very high repute in Orchomenos. This Thersander said that he too
was invited by Attaginos to this dinner, and there were invited also fifty men
of the Thebans, and their host did not place them to recline separately each
nation by themselves, but a Persian and a Theban upon every couch. Then
when dinner was over, as they were drinking pledges to one another, the
Persian who shared a couch with him speaking in the Hellenic tongue asked
him of what place he was, and he answered that he was of Orchomenos. The
other said: “Since now thou hast become my table-companion and the sharer
of my libation, I desire to leave behind with thee a memorial of my opinion,
in order that thou thyself also mayest know beforehand and be able to take
such counsels for thyself as may be profitable. Dost thou see these Persians
who are feasting here, and the army which we left behind encamped upon
the river? Of all these, when a little time has gone by, thou shalt see but very
few surviving.” While the Persian said these words he shed many tears, as
Thersander reported; and he marvelling at his speech said to him: “Surely
then it is right to tell Mardonios and to those of the Persians who after him are
held in regard.” He upon this said: “Friend, that which is destined to come
from God, it is impossible for a man to avert; for no man is willing to follow
counsel, even when one speaks that which is reasonable. And these things
which I say many of us Persians know well; yet we go with the rest being
bound in the bonds of necessity: and the most hateful grief of all human
griefs is this, to have knowledge of the truth but no power over the event.”
These things I heard from Thersander of Orchomenos, and in addition to
them this also, namely that he told them to various persons forthwith, before
the battle took place at Plataia.

9.17

Mardonios then being encamped in Boeotia, the rest of the Hellenes who lived
in these parts and took the side of the Medes were all supplying troops and
had joined in the invasion of Attica, but the Phokians alone had not joined
in the invasion,— the Phokians, I say, for these too were now actively taking
the side of the Medes, not of their own will however, but by compulsion. Not
many days however after the arrival of Mardonios at Thebes, there came of
them a thousand hoplites, and their leader was Harmokydes, the man who
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was of most repute among their citizens. When these too came to Thebes,
Mardonios sent horsemen and bade the Phokians take up their position by
themselves in the plain. After they had so done, forthwith the whole cavalry
appeared; and upon this there went a rumour through the army of Hellenes
which was with the Medes that the cavalry was about to shoot them down
with javelins, and this same report went through the Phokians themselves
also. Then their commander Harmokydes exhorted them, speaking as follows:
“Phokians, it is manifest that these men are meaning to deliver us to a death
which we may plainly foresee, because we have been falsely accused by the
Thessalians, as I conjecture: now therefore it is right that every one of you
prove himself a good man; for it is better to bring our lives to an end
doing deeds of valour and defending ourselves, than to be destroyed by a
dishonourable death offering ourselves for the slaughter. Let each man of
them learn that they are Barbarians and that we, against whom they contrived
murder, are Hellenes.”.

9.18

While he was thus exhorting them, the horsemen having encompassed them
round were riding towards them as if
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vocabulary

GAyéw suffer ~analgesic

&Axn prowess, defense, victory
~Alexander

auogo wagon

&voxtvduvedw (D) run a risk, more
risk

avodapBave take up, recover,
resume

avopyto lawlessness

av3davw please ~hedonism
avtéyxw hold up as protection
against ~ischemia

amoyyéMw announce, order,
promise ~angel

amayn lead away, back
~demagogue

dmoANGocw free from, remove; be
freed, depart

amehadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

&mAetog boundless, immense,
abundant

amoxroAéw call back; call a name
dmomelpdopot try, try out
&Tpexig precise, certain

Bélog -coc (n, 3) missile ~ballistic
otaPaive pass over, cross ~basis
dLadoyog being successor
dtaxetpon be in a condition
dtaxeAebopon give orders to,
encourage

OLaT&oow arrange, array
Swateive extend; (mp) try hard
éyyiyvopou live in ~genus
€0chovtig -0b (m, 1) a volunteer
elotiOnue put in

éxPonbéw sally, go to help
éxyiyvopot be born; be by birth
~genus

éxAelmw leave out, pass over
“EAAnv Greek

gumadty backwards, on the contrary
évbadta there, here

évoxesvalm get ready, dress in
€vtéAw (mp) command

évtog within

gEewut go forth; is possible ~ion
£E0dog (f) leaving, way out
gmehadvew beat out ~elastic
é¢miBodw call to for help
émBon0éw come to aid
gnixetpot impose; shut a door
gmiporgog easily attacked
éocdopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
e0Ooxtéw be esteemed
edepyeoia good deed, public service
~ergonomics

€0g good, brave, noble

ebdvdpog well watered

0apoéw be of good heart

0o (@) seeing, sight, viewpoint
Osaopat look at, behold, consider
~theater

0dpak -nxog (m) breastplate
~thorax

tCw to seat ~sit

inmétng -ov (m, 1) horseman
~hippo

xotvdg new, fresh, strange
xolmep even if

xoAtepéw have good signs
%®éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xazetpt go down, disembark ~ion
x&todog descent, return, cycle
xotuTteplev above, from above
xelpw shave, sever, raze; devour, use
up

xoopéw marshal, array ~cosmos
xpMvy well, spring

AemidwTdg scaly ~lepidoptera
Aoyég -dog (m, 3) picked, chosen
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AOYLpog notable

péyabog tall, big (person)

petéyw partake of

wiv him, her, it

olpwy1 wailing

6ov oD type of fruit

6pxtov oath ~orc

0y00g bank, hill

maiew hit

TavTy everywhere

TOPAQEPL serve; carry past; outdo
moatpeog of the father(s), ancestral
~paternal

motp®dog of the father(s), ancestral
mévlog -cog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

ITépong Persian

TLECw press, squeeze ~piezoelectric
TAevpa rib, side ~pleurisy
TAgVLEOY rib, side ~pleurisy

7o0<w miss, long for, notice an
absence; lose ~bid

Tpoéyw be ahead, jut forward; mid:
have before one

mpdéOupog (0) willing, eager ~fume
mpocamépt (D) destroy, lose as
well

TPooBaAAw hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic

TPOCEAROV® go to, approach
~elastic

mp6oodog () approach, procession;
a rent

mpbéow forward, in the future; far
7TuxvVOw thicken, close

6TGdrov 200 meters (pl also masc)
6t4dog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

otdotg -cwg (f) placing; faction
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CTPOTLR army ~strategy
6TPaTOTTESEV W encamp or take up
station ~strategy

oTpoTdg common people/soldiers
~strategy

6TPaTéw be on a campaign
~strategy

ouuBaMe pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
cupplyvopt mix with ~mix
ovvtuyin event, accident
GUOTPEP® get together; condense
o@étepog their

Tépevog -cog (n, 3) non-common
land

TEUVO cut, sacrifice, solemnize
~tonsure

ToL6060¢e such

T6Eeupa -tog (n, 3) arrow
T0EGTYg -ou (m, 1) archer ~toxic
Touxootol three hundred

TOTTw beat, smite ~stupid
Omewpt be under

dmodeinvope (VD) show, trace out
bvTodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

vTolvytov beast of burden ~zygote
bropévew stay behind, await
~remain

0O TEEQP® turn around, go back
~atrophy

@ovixeog (1) purple, red

@ortaw go back and forth
xovooydAvog (0t) gold-bridled
x®pog place ~heir

®0<w push

®0woudg thrusting, jostling

®pog year
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seeing, sight, viewpoint well watered thrusting, jostling
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to destroy them; and they were already aiming their missiles as if about to
discharge them, nay some perhaps did discharge them: and meanwhile the
Phokians stood facing them gathered together and with their ranks closed
as much as possible every way. Then the horsemen turned and rode away
back. Now I am not able to say for certain whether they came to destroy
the Phokians at the request of the Thessalians, and then when they saw them
turn to defence they feared lest they also might suffer some loss, and therefore
rode away back, for so Mardonios had commanded them; or whether on the
other hand he desired to make trial of them and to see if they had in them any
warlike spirit. Then, when the horsemen had ridden away back, Mardonios
sent a herald and spoke to them as follows: “Be of good courage, Phokians,
for ye proved yourselves good men, and not as I was informed. Now therefore
carry on this way with zeal, for ye will not surpass in benefits either myself
or the king.” Thus far it happened as regards the Phokians.

9.19

When the Lacedemonians came to the Isthmus they encamped upon it, and
hearing this the rest of the Peloponnesians who favoured the better cause,
and some also because they saw the Spartans going out, did not think it right
to be behind the Lacedemonians in their going forth. So from the Isthmus,
when the sacrifices had proved favourable, they marched all together and
came to Eleusis; and having performed sacrifices there also, when the signs
were favourable they marched onwards, and the Athenians together with
them, who had passed over from Salamis and had joined them at Eleusis.
And then they had come to Erythrai in Boeotia, then they learnt that the
Barbarians were encamping on the Asopos, and having perceived this they
ranged themselves over against them on the lower slopes of Kithairon..

9.20

Then Mardonios, as the Hellenes did not descend into the plain, sent towards
them all his cavalry, of which the commander was Masistios (by the Hellenes
called Makistios), a man of reputation among the Persians, who had a Nesaian
horse with a bridle of gold and in other respects finely caparisoned. So when
the horsemen had ridden up to the Hellenes they attacked them by squadrons,
and attacking they did them much mischief, and moreover in contempt they
called them women..

9.21

Now it happened by chance that the Megarians were posted in the place which
was the most assailable of the whole position and to which the cavalry could
best approach: so as the cavalry were making their attacks, the Megarians
being hard pressed sent a herald to the commanders of the Hellenes, and
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the herald having come spoke these words: “The Megarians say:— we, O
allies, are not able by ourselves to sustain the attacks of the Persian cavalry,
keeping this position where we took post at the first; nay, even hitherto by
endurance and valour alone have we held out against them, hard pressed as
we are: and now unless ye shall send some others to take up our position
in succession to us, know that we shall leave the position in which we now
are.” The herald brought report to them thus; and upon this Pausanias made
trial of the Hellenes, whether any others would voluntarily offer to go to this
place and post themselves there in succession to the Megarians: and when
the rest were not desirous to go, the Athenians undertook the task, and of the
Athenians those three hundred picked men of whom Olympidoros the son of
Lampon was captain.

9.22

These they were who undertook the task and were posted at Erythrai in
advance of the other Hellenes who ere there present, having chosen to go
with them the bow-men also. For some time then they fought, and at last an
end was set to the fighting in the following manner:— while the cavalry was
attacking by squadrons, the horse of Masistios, going in advance of the rest,
was struck in the side by an arrow, and feeling pain he reared upright and
threw Masistios off; and when he had fallen, the Athenians forthwith pressed
upon him; and his horse they took and himself, as he made resistance, they
slew, though at first they could not, for his equipment was of this kind,— he
wore a cuirass of gold scales underneath, and over the cuirass he had put on
a crimson tunic. So as they struck upon the cuirass they could effect nothing,
until some one, perceiving what the matter was, thrust into his eye. Then at
length he fell and died; and by some means the other men of the cavalry had
not observed this take place, for they neither saw him when he had fallen
from his horse nor when he was being slain, and while the retreat and the
turn were being made, they did not perceive that which was happening; but
when they had stopped their horses, then at once they missed him, since there
was no one to command them; and when they perceived what had happened,
they passed the word to one another and all rode together, that they might if
possible recover the body..

9.23

The Athenians upon that, seeing that the cavalry were riding to attack them
no longer by squadrons but all together, shouted to the rest of the army to
help them. Then while the whole number of those on foot were coming to
their help, there arose a sharp fight for the body; and so long as the three
hundred were alone they had much the worse and were about to abandon the
body, but when the mass of the army came to their help, then the horsemen
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no longer sustained the fight, nor did they succeed in recovering the body;
and besides him they lost others of their number also. Then they drew off
about two furlongs away and deliberated what they should do; and it seemed
good to them, as they had no commander, to ride back to Mardonios..

9.24

When the cavalry arrived at the camp, the whole army and also Mardonios
made great mourning for Masistios, cutting off their own hair and that of their
horses and baggage-animals and giving way to lamentation without stint; for
all Boeotia was filled with the sound of it, because one had perished who after
Mardonios was of the most account with the Persians and with the king..

9.25

The Barbarians then were paying honours in their own manner to Masistios
slain: but the Hellenes, when they had sustained the attack of the cavalry and
having sustained it had driven them back, were much more encouraged; and
first they put the dead body in a cart and conveyed it along their ranks; and
the body was a sight worth seeing for its size and beauty, wherefore also the
men left their places in the ranks and went one after the other to gaze upon
Masistios. After this they resolved to come down further towards Plataia;
for the region of Plataia was seen to be much more convenient for them to
encamp in than that of Erythrai, both for other reasons and because it is better
watered. To this region then and to the spring Gargaphia, which is in this
region, they resolved that they must come, and encamp in their several posts.
So they took up their arms and went by the lower slopes of Kithairon past
Hysiai to the Plataian land; and having there arrived they posted themselves
according to their several nations near the spring Gargaphia and the sacred
enclosure of Androcrates the hero, over low hills or level ground.

9.26

Then in the arranging of the several posts there arose a contention of much
argument between the Tegeans and the Athenians; for they each claimed to
occupy the other wing of the army themselves, alleging deeds both new and
old. The Tegeans on the one hand said as follows: “We have been always
judged worthy of this post by the whole body of allies in all the common
expeditions which the Peloponnesians have made before this, whether in old
times or but lately, ever since that time when the sons of Heracles endeavoured
after the death of Eurystheus to return to the Peloponnese. This honour
we gained at that time by reason of the following event:— When with the
Achaians and the Ionians who were then in Peloponnesus we had come out
to the Isthmus to give assistance and were encamped opposite those who
desired to return, then it is said that Hyllos made a speech saying that it was
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not right that the one army should risk its safety by engaging battle with the
other, and urging that that man of the army of the Peloponnesians whom
they should judge to be the best of them should fight in single combat with
himself on terms concerted between them. The Peloponnesians then resolved
that this should be done; and they made oath with one another on this
condition,— that if Hyllos should conquer the leader of the Peloponnesians,
then the sons of Heracles should return to their father’s heritage; but he
should be conquered, then on the other hand the sons of Heracles should
depart and lead away their army, and not within a hundred years attempt to
return to the Peloponnese. There was
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vocabulary

atpeotg -cwg (f) choice, plan
GAtg in plenty; enough ~helix
&vafBodw shout out

&vayxaiog coerced, coercing, slavery

avopiyvoput mix ~mix
GELtévixog (1) worthy of winning
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare

amoAéyw pick; decline

Got0pég number

&pTiog suitable

&o0evig weak

édtopog unburied

aonyéopa lead; tell, relate
Yépog -wg (n, 3) reward, honor
Staxdotot (o) two hundred
otatedéw accomplish; keep doing
~apostle

dovAocivy, slavery

£0zhovtig -00 (m, 1) a volunteer
eioBaAAw throw into ~ballistic
éxotovtég 100

ExmAnpow fill, fulfill

“EAAnv Greek

gvdexa eleven ~decimal

Eveypt be in ~ion

év0edrev thence

évvéa nine

€E six ~hexagon

gEaxodotot 600

gEehadvw drive out, exile ~elastic
gEnyéopoun lead forth; set out,
describe ~hegemony

£Eodog () leaving, way out
éméyw hold, cover; offer; assail
gmpipuvioxopot remember, speak
about ~mnemonic

gmLQavig coming to view;
conspicuous

gmiQottam come habitually
gmiyelpéw do, try, attack ~chiral

gbg good, brave, noble

edovLpog honored; left-hand
Nyeprovedw lead ~hegemony
0émtw bury ~epitaph

xofotpéw take down, close ~heresy
%xovog new, fresh, strange
xotodén tie up; fall short
XOTELAEW COOp Up

xotepyalopat achieve; cultivate;
get; kill

xoopéw marshal, array ~cosmos
wéyeog warlike

pndopat plan ~meditate

poptée -dog (D, f, 3) countless,
myriad

uvpiog (0) 10,000 ~myriad
éxtaxootot 800

ot eight ~octopus

6ov 0D type of fruit

omdrtepog which of two, either of two
00dapdg not anyone

TavTY everywhere

TopapTéopot get something ready
ToPaTacow place beside

mopinut dangle; pass over, allow
~jet

matprog of the father(s), ancestral
~paternal

wevtaxtoyiitot 5,000

wevtoxootot 500

7épOw sack, ravage, plunder
TepLylyvopaL surpass; survive;
attain ~genus

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

ITépong Persian

TPETw be conspicuous, preeminent
~refurbish

TPoEYw be ahead, jut forward; mid:
have before one

TpooeyYg close

mpotiOnut prefer, set out ~thesis
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0éw flow ~rheostat

otaoLdlm revolt, be divided
oTPOTNYEW be a general

oTOOTLO army ~strategy
otpotontedebw encamp or take up
station ~-strategy

ovAAEYw collect, assemble ~legion
obumog (@) all together
ovvépyopot come together
oLV0J0g meeting, conjunction
TelevTaiog last, final
TeTpoxtoyiAtot 4000 ~kilo-
TeTpaxostot 400

TOL66d< such

Totnxodotol three hundred
Tptepdptot (0) 30,000

TotoyiAtot 3000 ~kilo-

bBotg -cwg (f) pride, insolence,
outrage

UTePPAaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

bdmodeixvopt (VD) show, trace out
brodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

vmoxpivopon (1) answer; pretend
@Aadpog trifling

XtAtég -Sog (u, f, 3) 1000

xtAor () thousand ~kilo-
x0MoTog useful; brave, worthy
xwplg separately; except, other than
~heir

PtA6g (1) naked, bare ~epsilon
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selected then of all the allies, he himself making a voluntary offer, Echemos
the son of Aéropos, the son of Phegeus, who was our commander and king:
and he fought a single combat and slew Hyllos. By reason of this deed we
obtained among the Peloponnesians of that time, besides many other great
privileges which we still possess, this also of always leading the other wing
of the army, when a common expedition is made. To you, Lacedemonians,
we make no opposition, but we give you freedom of choice, and allow you to
command whichever wing ye desire; but of the other we say that it belongs
to us to be the leaders as in former time: and apart from this deed which has
been related, we are more worthy than the Athenians to have this post; for
in many glorious contests have we contended against you, O Spartans, and
in many also against others. Therefore it is just that we have the other wing
rather than the Athenians; for they have not achieved deeds such as ours,
either new or old.”.

9.27

Thus they spoke, and the Athenians replied as follows: “Though we know
that this gathering was assembled for battle with the Barbarian and not for
speech, yet since the Tegean has proposed to us as a task to speak of things
both old and new, the deeds of merit namely which by each of our two
nations have been achieved in all time, it is necessary for us to point out to
you whence it comes that to us, who have been brave men always, it belongs
as a heritage rather than to the Arcadians to have the chief place. First as
to the sons of Heracles, whose leader they say that they slew at the Isthmus,
these in the former time, when they were driven away by all the Hellenes
to whom they came flying from slavery under those of Mykene, we alone
received; and joining with them we subdued the insolence of Eurystheus,
having conquered in fight those who then dwelt in Peloponnesus. Again
when the Argives who with Polyneikes marched against Thebes, had been
slain and were lying unburied, we declare that we marched an army against
the Cadmeians and recovered the dead bodies and gave them burial in our
own land at Eleusis. We have moreover another glorious deed performed
against the Amazons who invaded once the Attic land, coming from the river
Thermodon: and in the toils of Troy we were not inferior to any. But it is of
no profit to make mention of these things; for on the one hand, though we
were brave men in those times, we might now have become worthless, and
on the other hand even though we were then worthless, yet now we might be
better. Let it suffice therefore about ancient deeds; but if by us no other deed
has been displayed (as many there have been and glorious, not less than by
any other people of the Hellenes), yet even by reason of the deed wrought
at Marathon alone we are worthy to have this privilege and others besides
this, seeing that we alone of all the Hellenes fought in single combat with the
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Persian, and having undertaken so great a deed we overcame and conquered
six and forty nations. Are we not worthy then to have this post by reason
of that deed alone? However, since at such a time as this it is not fitting to
contend for post, we are ready to follow your saying, O Lacedemonians, as
to where ye think it most convenient that we should stand and opposite to
whom; for wheresoever we are posted, we shall endeavour to be brave men.
Prescribe to us therefore and we shall obey.” They made answer thus; and
the whole body of the Lacedemonians shouted aloud that the Athenians were
more worthy to occupy the wing than the Arcadians. Thus the Athenians
obtained the wing, and overcame the Tegeans.

9.28

After this the Hellenes were ranged as follows, both those of them who came in
continually afterwards and those who had come at the first. The right wing
was held by ten thousand Lacedemonians; and of these the five thousand
who were Spartans were attended by thirty-five thousand Helots serving as
light-armed troops, seven of them appointed for each man. To stand next to
themselves the Spartans chose the Tegeans, both to do them honour and also
because of their valour; and of these there were one thousand five hundred
hoplites. After these were stationed five thousand Corinthians, and they had
obtained permission from Pausanias that the three hundred who were present
of the men of Potidaia in Pallene should stand by their side. Next to these
were stationed six hundred Arcadians of Orchomenos; and to these three
thousand Sikyonians. Next after these were eight hundred Epidaurians: by
the side of these were ranged a thousand Troizenians: next to the Troizenians
two hundred Lepreates: next to these four hundred of the men of Mikene
and Tiryns; and then a thousand Phliasians. By the side of these stood
three hundred Hermionians; and next to the Hermionians were stationed six
hundred Eretrians and Styrians; next to these four hundred Chalkidians;
and to these five hundred men of Amprakia. After these stood eight hundred
Leucadians and Anactorians; and next to them two hundred from Pale in
Kephallenia. After these were ranged five hundred Eginetans; by their side
three thousand Megarians; and next to these six hundred Plataians. Last, or
if you will first, were ranged the Athenians, occupying the left wing, eight
thousand in number, and the commander of them was Aristeides the son of
Lysimachos..

9.29

These all, excepting those who were appointed to attend the Spartans, seven
for each man, were hoplites, being in number altogether three myriads eight
thousand and seven hundred. This was the whole number of hoplites who
were assembled against the Barbarian; and the number of the light-armed
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was as follows:— of the Spartan division thirty-five thousand men, reckoning
at the rate of seven for each man, and of these every one was equipped for
fighting; and the light-armed troops of the rest of the Lacedemonians and of
the other Hellenes, being about one for each man, amounted to thirty-four
thousand five hundred..

9.30

Of the light-armed fighting men the whole number then was six myriads nine
thousand and five hundred; and of the whole Hellenic force which assembled
at Plataia the number (including both the hoplites and the light-armed fighting
men) was eleven myriads all but one thousand eight hundred men; and with
the Thespians who were present the number of eleven myriads was fully
made up; for there were present also in the army those of the Thespians who
survived, being in number about one thousand eight hundred, and these too
were without heavy arms. These then having been ranged in order were
encamped on the river Asopos.

9.31

Meanwhile the Barbarians with Mardonios, when they had sufficiently
mourned for Masistios, being informed that the Hellenes were at Plataia came
themselves also to that part of the Asopos which flows there; and having
arrived there, they were ranged against the enemy by Mardonios thus:—
against the Lacedemonians he stationed the Persians; and since the Persians
were much superior in numbers, they were arrayed in deeper ranks than
those, and notwithstanding this they extended in front of the Tegeans also:
and he ranged them in this manner,— all the strongest part of that body he
selected from the rest and stationed it opposite to the Lacedemonians, but the
weaker part he ranged by their side opposite to the Tegeans. This he did on
the information and suggestion of the Thebans. Then next to the Persians he
ranged the Medes; and these extended in front of the Corinthians, Potidaians,
Orchomenians and Sikyonians. Next to the Medes he ranged the Bactrians;
and these extended in front of the Epidaurians, Troizenians, Lepreates,
Tirynthians, Mykenians and Phliasians. After the Bactrians he stationed the
Indians; and these extended in front of the Hermionians, Eretrians, Styrians
and Chalkidians. Next to the Indians he ranged the Sacans, who extended
in front of the men of Amprakia, the Anactorians, Leucadians, Palians and
Eginetans. Next to the Sacans and opposite to the Athenians, Plataians and
Megarians, he ranged the Boeotians, Locrians, Malians, Thessalians, and the
thousand men of the Phokians: for not all the Phokians had taken the side of
the Medes, but some of them were even supporting the cause of the Hellenes,
being shut up in Parnassos; and setting out from thence they plundered from
the army of Mardonios and from those of the Hellenes who were with him.
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He ranged the Macedonians also and those who dwell about the borders of
Thessaly opposite to the Athenians..

9.32

These which have been named were the greatest of the nations who were
arrayed in order by Mardonios, those, I mean, which were the most renowned
and of greatest consideration: but there were in his army also men of
several other nations mingled together, of the Phrygians, Thracians, Mysians,
Paionians, and the rest; and among them also
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vocabulary

dypa hunting, prey

ad7v to satiety; enough
&véapotog hostile, harmful
~harmony

avTixdOnuar oppose, stand opposite
to

aretAéw vow, threaten, boast
amofBBale put ashore, put off
&TodL3paox%w® escape
&moAép e shine forth ~lamp
drotépve cut off, sever ~tonsure
&perog warlike

&pOutog allied, friendly ~harmony
GotOpéwm to count ~arithmetic
Got0pég number

Goxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

&oxéw work on

&oxdg wine skin, leather bag

aze as if; since

aOAlopon live, lodge at

&eeLdig unsparing, cruel ~aphid
YO6vog offspring ~genus
Yupvéorov exercise; school
yupvixdg of gymnastics

deipa -tog (n, 3) fear

otaPaive pass over, cross ~basis
dtatpifew (11) wear down, delay
~tribology

dtapedyw escape, survive
Silnuar seek ~zeal

otopvocw dig through; undermine
dpdg -6c (f) tree, oak, lumber
~druid

eixalwm liken; conjecture
eioBaAAw throw into ~ballistic
elo@épw carry into, carry along
~bear

éxBoAy throwing out

“EAAnv Greek

évéyw hold inside

évhadta there, here

g¢miBérng -ov (m, 1) marine,
passenger

émppéw flow over ~rheostat
émopéywm reach towards to strike
~reach

gbg good, brave, noble

e0@EO6VY euphemism for night
&x0oc¢ -cog (n, 3) hatred ~external
Ledyog -oug (n, 3) team of animals
~zygote

fuovg half ~hemisphere
nritopog cut in two

00w (D) rush; sacrifice ~00w
0dpo a wonder, feeling of surprise
~theater

immdtng -ov (m, 1) horseman
~hippo

xoOnyéopon lead

xoMtepéw have good signs
xoTadVw enter, sink

XOTOLVEW agree, promise, grant
xoToPeLYw resort to, flee to, appeal
to ~fugitive

xotepyalopat achieve; cultivate;
get; kill

%#épdog -oug (n, 3) advantage,
cunning

AOYLOG notable

Avypdg pitiful; woe-bringing
~lugubrious

Aéw (D) annoy, distress
poivopor be berserk ~maenad
povtetov prophetic warning
~mantis

povtedopot to divine ~mantis
pévtig -og (m) seer ~mantis
péTny in vain, randomly

pnéypog warlike

pedinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

petodidmyt give part of ~donate
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pétetpt be among, go, follow ~ion
pnyovéaopot build, contrive
~mechanism

prpéopon (1) imitate, represent

wiv him, her, it

prteég reward, wages

ptofdw rent out; (pass) be hired
poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

vooog () plague, pestilence
~noisome

voboog () plague, pestilence
~noisome

EbAvog wooden

oxte eight ~octopus

6ov oD type of fruit

0003ETEPOG neither

TaAatopo bout, struggle
mavonpel the masses

TavTwg by all means

rapaiveotg -ewg (f) speech; advice
Topbmoay completely

Topataoow place beside
mevtdedrog pentathlete; generalist
wevtoxdorot 500

TeptBdA A act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

ITépong Persian

mpoBupéopar (D) be eager
mpdéOvpog (0) willing, eager ~fume
TpoxeLpo be placed by; be devoted
to

TPOoTOLEW give over to; pretend
~poet

wporteive hold out, offer

onuaive give orders to; show; mark

43

~semaphore

oLdfpLov iron tool

otobudopor judge, conclude
otpdrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

ouUYXVPEW meet or happen by
chance

ouYYwEEw accede, concede
6UAAEYw collect, assemble ~legion
ovpBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

ouuPEpw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

ouyvog long; many; extensive
o@étepog their

Topoog basket?; top of the foot?
~metatarsal

Totyog wall of a house

TéAun courage

TPEY® Tun, spin

ToLTNUOELOG 1/3

0YLg sound, profitable ~hygiene
brollytov beast of burden ~zygote
vEioTNL promise, undertake
~station

@cidopat spare, not use/harm
~aphid

@oveio kill

@UAax%Og guard; sentry

@OAAE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

XonoTnotov oracle, response
Xwolg separately; except, other than
~heir
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some Ethiopians, and of the Egyptians those called Hermotybians and
Calasirians, carrying knives, who of all the Egyptians are the only warriors.
These men, while he was yet at Phaleron, he had caused to disembark from
the ships in which they served as fighting-men; for the Egyptians had not
been appointed to serve in the land-army which came with Xerxes to Athens.
Of the Barbarians then there were thirty myriads, as has been declared before;
but of the Hellenes who were allies of Mardonios no man knows what the
number was, for they were not numbered; but by conjecture I judge that these
were assembled to the number of five myriads. These who were placed in
array side by side were on foot; and the cavalry was ranged apart from them
in a separate body.

9.33

When all had been drawn up by nations and by divisions, then on the next
day they offered sacrifice on both sides. For the Hellenes Tisamenos the son
of Antiochos was he who offered sacrifice, for he it was who accompanied
this army as diviner. This man the Lacedemonians had made to be one of
their own people, being an Eleian and of the race of the lamidai: for when
Tisamenos was seeking divination at Delphi concerning issue, the Pythian
prophetess made answer to him that he should win five of the greatest
contests. He accordingly, missing the meaning of the oracle, began to attend
to athletic games, supposing that he should win contests of athletics; and he
practised for the “five contests” and came within one fall of winning a victory
at the Olympic games, being set to contend with Hieronymos of Andros.
The Lacedemonians however perceived that the oracle given to Tisamenos
had reference not to athletic but to martial contests, and they endeavoured to
persuade Tisamenos by payment of money, and to make him a leader in their
wars together with the kings of the race of Heracles. He then, seeing that the
Spartans set much store on gaining him over as a friend, having perceived
this, I say, he raised his price and signified to them that he would do as they
desired, if they would make him a citizen of their State and give him full
rights, but for no other payment. The Spartans at first when they heard this
displayed indignation and altogether gave up their request, but at last, when
great terror was hanging over them of this Persian armament, they gave way
and consented. He then perceiving that they had changed their minds, said
that he could not now be satisfied even so, nor with these terms alone; but it
was necessary that his brother Hegias also should be made a Spartan citizen
on the same terms as he himself became one..

9.34

By saying this he followed the example of Melampus in his request, if one
may compare royal power with mere citizenship; for Melampus on his part,
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when the women in Argos had been seized by madness, and the Argives
endeavoured to hire him to come from Pylos and to cause their women to
cease from the malady, proposed as payment for himself the half of the royal
power; and the Argives did not suffer this, but departed: and afterwards,
when more of their women became mad, at length they accepted that which
Melampus had proposed, and went to offer him this: but he then seeing that
they had changed their minds, increased his demand, and said that he would
not do that which they desired unless they gave to his brother Bias also the
third share in the royal power. And the Argives, being driven into straits,
consented to this also.

9.35

Just so the Spartans also, being very much in need of Tisamenos, agreed with
him on any terms which he desired: and when the Spartans had agreed
to this demand also, then Tisamenos the Eleian, having become a Spartan,
had part with them in winning five of the greatest contests as their diviner:
and these were the only men who ever were made fellow-citizens of the
Spartans. Now the five contests were these: one and the first of them was
this at Plataia; and after this the contest at Tegea, which took place with
the Tegeans and the Argives; then that at Dipaieis against all the Arcadians
except the Mantineians; after that the contest with the Messenians at Ithome;
and last of all that which took place at Tanagra against the Athenians and
Argives. This, I say, was accomplished last of the five contests.

9.36

This Tisamenos was acting now as diviner for the Hellenes in the Plataian
land, being brought by the Spartans. Now to the Hellenes the sacrifices were
of good omen if they defended themselves only, but not if they crossed the
Asopos and began a battle;.

9.37

And Mardonios too, who was eager to begin a battle, found the sacrifices
not favourable to this design, but they were of good omen to him also if he
defended himself only; for he too used the Hellenic manner of sacrifice, having
as diviner Hegesistratos an Eleian and the most famous of the Telliadai, whom
before these events the Spartans had taken and bound, in order to put him
to death, because they had suffered much mischief from him. He then being
in this evil case, seeing that he was running a course for his life and was
likely moreover to suffer much torment before his death, had done a deed
such as may hardly be believed. Being made fast on a block bound with
iron, he obtained an iron tool, which in some way had been brought in, and
contrived forthwith a deed the most courageous of any that we know: for
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having first calculated how the remaining portion of his foot might be got out
of the block, he cut away the flat of his own foot, and after that, since he was
guarded still by warders, he broke through the wall and so ran away to Tegea,
travelling during the nights and in the daytime entering a wood and resting
there; so that, though the Lacedemonians searched for him in full force, he
arrived at Tegea on the third night; and the Lacedemonians were possessed
by great wonder both at his courage, when they saw the piece of the foot
that was cut off lying there, and also because they were not able to find him.
So he at that time having thus escaped them took refuge at Tegea, which
then was not friendly with the Lacedemonians; and when he was healed
and had procured for himself a wooden foot, he became an open enemy of
the Lacedemonians. However in the end the enmity into which he had fallen
with the Lacedemonians was not to his advantage; for he was caught by them
while practising divination in Zakynthos, and was put to death.

9.38

However the death of Hegesistratos took place later than the events at Plataia,
and he was now at the Asopos, having been hired by Mardonions for no
mean sum, sacrificing and displaying zeal for his cause both on account of
his enmity with the Lacedemonians and on account of the gain which he got:
but as the sacrifices were not favourable for a battle either for the Persians
themselves or for those Hellenes who were with them (for these also had a
diviner for themselves, Hippomachos a Leucadian), and as the Hellenes had
men constantly flowing in and were becoming more in number, Timagenides
the son of Herpys, a Theban, counselled Mardonios to set a guard on the pass
of Kithairon, saying that the Hellenes were constantly flowing in every day
and that he would thus cut off large numbers..

9.39

Eight days had now passed while they had been sitting opposite to one
another, when he gave this counsel to Mardonios; and Mardonios, perceiving
that the advice was good, sent the cavalry when night came on to the pass of
Kithairon leading towards Plataia, which the Boeotians call the “Three Heads”
and the Athenians the “Oak Heads.” Having been thus sent, the cavalry did
not come without effect, for they caught five hundred baggage-animals coming
out into the plain, which were bearing provisions from Peloponnesus to the
army, and also the men who accompanied the carts: and having taken this
prize the Persians proceeded to slaughter them without sparing either beast
or man; and when they were satiated with killing they surrounded the rest
and drove them into the camp to Mardonios.
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9.40

After this deed they spent two days more, neither side wishing to begin a
battle; for the Barbarians advanced as far as the Asopos to make trial of
the Hellenes, but neither side would cross the river. However the cavalry of
Mardonios made attacks continually and did damage to the Hellenes; for the
Thebans, being very strong on the side of the Medes, carried on the war with
vigour, and always directed them up to the moment of fighting; and after
this the Persians and Medes took up the work and were they who displayed
valour in their turn.
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vocabulary

ayvopwy headstrong, unfeeling
&davg not knowing how to

&detar amnesty, impunity

oiowrog just, fitting, destined
~etiology

avaebyvope (D) yoke again
avoxtvduved (D) run a risk, more
risk

avodappave take up, recover,
resume

avdave please ~hedonism
avtixaOnuon oppose, stand opposite
to

GvttAéyw contradict, oppose
admetpog untested; infinite
amehadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amopprrog forbidden, secret
&pYvEOg silver, money ~Argentina
&péoxw please, satisfy; make
amends

G&pyotog ancient, from the beginning
~oligarch

&ompog not marked; unclear
BopBapopmvog foreign-sounding
Btélw use force on, violate
otaAAdioow exchange; differ;
reconcile

dtavola a thought; intelligence
dtaméume send out/over
dtapdoow travel over, accomplish
~practice

otapmadw make prey of ~harpoon
dta@aive seem, show through
~photon

dtopooxw (the sun) to dawn
oilnuar seek ~zeal

owotow demand/make justice
do6xtpog trustworthy; excellent
d0VAd® enslave

Eyyxelug eel

€dpa (&) seat, seated group
~polyhedron

eixdlw liken; conjecture
éxAelmw leave out, pass over
éxmoyAéopot be amazed
Exrmopa -tog (n, 3) drinking cup
élevbOepio freedom

€Ae0zpog not enslaved

“EAAny Greek

Eumetpog experienced

Evdéxatog eleventh ~decimal
évbadta there, here

gEayopedw declare, tell ~agora
gEaivng suddenly

gnixAnTog summoned, appointed
¢mnintto fall upon, attack
énionuov mark, badge

énionuog marked, significant
gmuyetpém do, try, attack ~chiral
gtolpalom get ready

gtolpog ready; fulfilled

ebvoog kindly; favorable

gbg good, brave, noble

edovvpog honored; left-hand
noopat be pleased, enjoy
~hedonism

N00g sweet, pleasant ~hedonism
Novyio peace and quiet

02 run, run for

€ to seat ~sit

xatafbpLog (D) heart-oppressing
~fume

®ATUPPWIEwW fear, dread

»N0w distress, hurt; mp: care about
(+gen) ~heinous

*Aéog xAod¢ (n, 3) fame ~Euclid
Adxog lot

Aeyemoin meadowy ~lie
Mmapée (1) persist

AdGyrog learned, eloquent; oracle
redioTnue change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
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away ~vstation

reTaEd between

petomépno send; (mid) summon
~pomp

prépog portion, lot in life

6ov oD type of fruit

0ppwdéw dread, shrink from
00J3apdg not anyone

méAoe long ago ~paleo

ToAaiw wrestle ~Pallas

TGN wrestling ~Pallas

TdAAw shake, brandish ~Pallas
TOPAYOUVOW expose, disclose
Topbyw deflect; bring forward
mopadixn deposit; hostage
rapaiveotg -ewg (f) speech; advice
TOPATANGLOG similar to
mopaptéopat get something ready
Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

TePLNUEXTEW® be aggrieved
mePLoPaw look around; watch;
permit

Mépovg Persian

TpoeAadvw ride on

mpobupia (D) zeal, alacrity ~fume
mpoiotnue put forward; (+gen) be
head of, guard ~station
mpoxaAéw challenge, call out ~gallo
mpootda foresee

TPOGIEXOOL await, expect; suppose
TPOGEAXDV® go to, approach
~elastic

mpbéow forward, in the future; far
TPOQPEP® bring forth ~bear
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0éw flow ~rheostat

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

otydw (1) be silent

otdotg -ewg (f) placing; faction
GTPOTLR army ~strategy

0TPaTég common people/soldiers
~strategy

ouYYlyvwoxwe acknowledge; pardon
6UAAEY® collect, assemble ~legion
ouuBaAAw pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ouuPoAi] encounter; contribution
ovvéarag (aa) all together

oVv0d0g meeting, conjunction
o@aytov victim, sacrifice

6Q@éTepog their

Takiopyog military rank

Tnvixodto at that time, in that case
T0Eo@dpog () archer ~toxic
uTePPaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

0TolVYLOY beast of burden ~zygote
@ceidopot spare, not use/harm
~aphid

©086ve (&) do first, outstrip
@ulAoxodg guard; sentry

@OAOE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

x0p7og barn, corral; fodder
XeMowog oracular response

¥ovoog (D) gold

Peddw be false, deceive; (mid) to lie
~pseudo-
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9.41

For ten days then nothing more was done than this; but when the eleventh
day had come, while they still sat opposite to one another at Plataia, the
Hellenes having by this time grown much more numerous and Mardonios
being greatly vexed at the delay of action, then Mardonios the son of Gobryas
and Artabazos the son of Pharnakes, who was esteemed by Xerxes as few
of the Persians were besides, came to speech with one another; and as they
conferred, the opinions they expressed were these,— that of Artabazos, that
they must put the whole army in motion as soon as possible and go to the
walls of the Thebans, whither great stores of corn had been brought in for
them and fodder for their beasts; and that they should settle there quietly
and get their business done as follows:— they had, he said, great quantities of
gold, both coined and uncoined, and also of silver and of drinking-cups; and
these he advised they should send about to the Hellenes without stint, more
especially to those of the Hellenes who were leaders in their several cities;
and these, he said, would speedily deliver up their freedom: and he advised
that they should not run the risk of a battle. His opinion then was the same
as that of the Thebans, for he as well as they had some true foresight: but
the opinion of Mardonios was more vehement and more obstinate, and he
was by no means disposed to yield; for he said that he thought their army
far superior to that of the Hellenes, and he gave as his opinion that they
should engage battle as quickly as possible and not allow them to assemble
in still greater numbers than were already assembled; and as for the sacrifices
of Hegesistratos, they should leave them alone and not endeavour to force a
good sign, but follow the custom of the Persians and engage battle..

9.42

When he so expressed his judgment, none opposed him, and thus his opinion
prevailed; for he and not Artabazos had the command of the army given him
by the king. He summoned therefore the commanders of the divisions and
the generals of those Hellenes who were with him, and asked whether they
knew of any oracle regarding the Persians, which said that they should be
destroyed in Hellas; and when those summoned to council were silent, some
not knowing the oracles and others knowing them but not esteeming it safe
to speak, Mardonios himself said: “Since then ye either know nothing or do
not venture to speak, I will tell you, since I know very well. There is an oracle
saying that the Persians are destined when they come to Hellas to plunder the
temple at Delphi, and having plundered it to perish every one of them. We
therefore, just because we know this, will not go to that temple nor will we
attempt to plunder it; and for this cause we shall not perish. So many of you
therefore as chance to wish well to the Persians, have joy so far as regards
this matter, and be assured that we shall overcome the Hellenes.” Having



I[XTOPIATI HPOAOTOY 59

spoken to them thus, he next commanded to prepare everything and to set
all in order, since at dawn of the next day a battle would be fought.

9.43

Now this oracle, which Mardonios said referred to the Persians, I know for
my part was composed with reference with the Illyrians and the army of the
Enchelians, and not with reference to the Persians at all. However, the oracle
which was composed by Bakis with reference to this battle, “The gathering of
Hellenes together and cry of Barbarian voices, Where the Thermodon flows,
by the banks of grassy Asopos; Here very many shall fall ere destiny gave
them to perish, Medes bow-bearing in fight, when the fatal day shall approach
them,”—

These sayings, and others like them composed by Musaios, I know had
reference to the Persians. Now the river Thermodon flows between Tanagra
and Glisas.

9.44

After the inquiry about the oracles and the exhortation given by Mardonios
night came on and the guards were set: and when night was far advanced,
and it seemed that there was quiet everywhere in the camps, and that the men
were in their deepest sleep, then Alexander the son of Amyntas, commander
and king of the Macedonians, rode his horse up to the guard-posts of the
Athenians and requested that he might have speech with their generals. So
while the greater number of the guards stayed at their posts, some ran to the
generals, and when they reached them they said that a man had come riding
on a horse out of the camp of the Medes, who discovered nothing further, but
only named the generals and said that he desired to have speech with them..

9.45

Having heard this, forthwith they accompanied the men to the guard-posts,
and when they had arrived there, Alexander thus spoke to them: “Athenians,
I lay up these words of mine as a trust to you, charging you to keep them secret
and tell them to no one except only to Pausanias, lest ye bring me to ruin:
for I should not utter them if I did not care greatly for the general safety of
Hellas, seeing that I am a Hellene myself by original descent and I should not
wish to see Hellas enslaved instead of free. I say then that Mardonios and his
army cannot get the offerings to be according to their mind, for otherwise ye
would long ago have fought. Now however he has resolved to let the offerings
alone and to bring on a battle at dawn of day; for, as I conjecture, he fears
lest ye should assemble in greater numbers. Therefore prepare yourselves;
and if after all Mardonios should put off the battle and not bring it on, stay
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where ye are and hold out patiently; for they have provisions only for a few
days remaining. And if this way shall have its issue according to your mind,
then each one of you ought to remember me also concerning liberation, since
I have done for the sake of the Hellenes so hazardous a deed by reason of
my zeal for you, desiring to show you the design of Mardonios, in order that
the Barbarians may not fall upon you when ye are not as yet expecting them:
and I am Alexander the Macedonian.” Thus having spoken he rode away
back to the camp and to his own position.

9.46

Then the generals of the Athenians came to the right wing and told Pausanias
that which they had heard from Alexander. Upon this saying he being struck
with fear of the Persians spoke as follows: “Since then at dawn the battle
comes on, it is right that ye, Athenians, should take your stand opposite to
the Persians, and we opposite to the Boeotians and those Hellenes who are
now posted against you; and for this reason, namely because ye are acquainted
with the Medes and with their manner of fighting, having fought with them at
Marathon, whereas we have had no experience of these men and are without
knowledge of them; for not one of the Spartans has made trial of the Medes
in fight, but of the Boeotians and Thessalians we have had experience. It is
right therefore that ye should take up your arms and come to this wing of the
army, and that we should go to the left wing.” In answer to this the Athenians
spoke as follows: “To ourselves also long ago at the very first, when we saw
that the Persians were being ranged opposite to you, it occurred to us to say
these very things, which ye now bring forward before we have uttered them;
but we feared lest these words might not be pleasing to you. Since however
ye yourselves have made mention of this, know that your words have caused
us pleasure, and that we are ready to do this which ye say.”.

9.47

Both then were content to do this, and as dawn appeared they began to change
their positions with one another: and the Boeotians perceiving that which was
being done reported it to Mardonios, who, when he heard it, forthwith himself
also endeavoured to change positions, bringing the Persians along so as to be
against the Lacedemonians: and when Pausanias learnt that this was being
done, he perceived that he was not unobserved, and he led the Spartans back
again to the right wing; and just so also did Mardonios upon his left.

9.48

When they had been thus brought to their former positions, Mardonios sent
a herald to the Spartans and said as follows: “Lacedemonians, ye are said
forsooth by those who are here to be very good men, and they have admiration
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for you because ye do not flee in war nor leave your post, but stay there and
either destroy your enemies or perish yourselves. In this however, as it now
appears, there is no truth; for before we engaged battle and came to hand
to hand conflict we saw you already flee and leave your station, desiring to
make the trial with the Athenians first, while ye ranged yourselves opposite
to our slaves. These are not at all the deeds of good men in war, but we were
deceived in you very greatly; for we expected by reason of your renown that
ye would send a herald to us, challenging us
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vocabulary

&Yob near, nigh; like ~angina
aioxbve (D) spoil, disgrace,
disfigure, mar

avaivopar refuse, reject

&vaxpivew interrogate, examine
avodapBave take up, recover,
resume

avtéxw hold up as protection
against ~ischemia

dvwOev from above, the beginning
ambyw lead away, back
~demagogue

GmoAAdoow free from, remove; be
freed, depart

améyw ward off, drive off, refrain, be
at some distance

&moxAetw shut out; (+acc) close
amolopBave receive, recover, take
aside, cut off ~epilepsy
aroméumew send away ~pomp
dmopog impassable, difficult
amooTelyw go away, go home ~stair
amoypdw suffice; abuse

Gpt0pég number

&ptLog suitable

ate as if; since

atpépag unmovingly, still ~tremble
apbovog ungrudging, plentiful
B&dnv step by step ~basis
Sapayxopat fight hard, contend
otavoéw have in mind

Otéw pass through; be apart
80E6w (mp) have the character of
eioaxovtile shoot

éxAelmw leave out, pass over

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

“EAAMv Greek

Eumoy backwards, on the contrary
évladta there, here

évtéMo (mp) command
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gEetut go forth; is possible ~ion
gEoppbuw veer off course ~hormone
éraclpw raise, place on ~aorta
éncipopon ask as well; ask then
gmelpmTaw consult, ask
g¢meAadvew beat out ~elastic
éméyw hold, cover; offer; assail
é¢motiopon (1it) take supplies
gmuyetpén do, try, attack ~chiral
ETLYDPLOG native

¢pVxw (D) hold back ~serve

gbg good, brave, noble

géCopant sit on; bring aboard ~sit
épinue (W) send at, let fly; mp: rush
at, spring upon ~jet

nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

futovg half ~hemisphere

fimetpog (f) mainland, continent
10pbw establish

inmétng -ov (m, 1) horseman
~hippo

xoTod0x€w suspect, be prejudiced
xotohopBove seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

%EVOg empty, vain

®0A®vY hill, mound

xpMvy well, spring

My cease, (+gen+ppl) cause to
cease ~lax

Aoyiopon reckon, consider

AOxog ambush, band, childbirth ~lie
Aéw (D) annoy, distress
pofivopor be berserk ~maenad
petoxtvée (1) move; change
petémerta afterward, next

wiv him, her, it

vewxéw revile, quarrel, scold
veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
vixn (0) victory ~Nike

dov oD type of fruit
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omotepog which of two, either of two
o0J3apdg not anyone

6y00g bank, hill

TopoYYEM® transmit; order,
summon, recommend, encourage
mTopayiyvopat be beside, attend
~genus

Topamoy completely

ToPNYoPEW console, advise
meptéyew (mid) protect

meptoyilw split around

TEQLYOPNG Vvery glad

Mépovg Persian

TEéTPOg rock ~petrified

medeLpt to have been before, earlier
~ion

TpoxeLpat be placed by; be devoted
to

TPOGYWPEEW gO to, join, support
mpbéow forward, in the future; far
TTwoow to duck, cringe
~pudendum

0etfpov stream ~rheostat

0€w flow ~rheostat

onuaive give orders to; show; mark
~semaphore

civopor (1) rob, damage

6t¢dtov 200 meters (pl also masc)
6t6dog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

otepéw steal, take

otipog -cog (n, 3) close array
otpdrtevpa -tog (n, 3) army
~strategy

oTpoTLd army ~strategy
otpotoTtedebw encamp or take up
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station ~strategy

oVyxetpot be composed of, agreed
on

ouYYOw cover with dirt

6UAAEY® collect, assemble ~legion
ovu oAt encounter; contribution
ouppiyvoput mix with ~mix
ocvpminte fall together, happen
CUVYTOPAGGK Mmess up

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
oyilw split ~schism

TaElopyog military rank
Topdoow mess things up ~trachea
Téyv craft, art, plan, contrivance
~technology

TOLO6de such

1T6Eevpa -toc (n, 3) arrow
T0Ee0w shoot an arrow at ~toxic
0Opeb® draw water ~hydrogen
UTePPaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

Oroxpivopon (1) answer; pretend
OTTOAsiTtw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse

@ortaw go back and forth

@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

peeviprgs of sound mind
@pbévua -tog (n, 3) mind, spirit
x®pog place ~heir

Pneilew count, vote

ijpog (f) pebble, vote, decree,
sentence

Puxpog (D) cold ~psychology
®0¢w push
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and desiring to fight with the Persians alone; but though we on our part were
ready to do this, we did not find that ye said anything of this kind, but rather
that ye cowered with fear. Now therefore since ye were not the first to say
this, we are the first. Why do we not forthwith fight, ye on behalf of the
Hellenes, since ye have the reputation of being the best, and we on behalf of
the Barbarians, with equal numbers on both sides? and if we think it good
that the others should fight also, then let them fight afterwards; and if on the
other hand we should not think it good, but think it sufficient that we alone
should fight, then let us fight it out to the end, and whichsoever of us shall
be the victors, let these be counted as victorious with their whole army.”.

9.49

The herald having thus spoken waited for some time, and then, as no one
made him any answer, he departed and went back; and having returned he
signified to Mardonios that which had happened to him. Mardonios then
being greatly rejoiced and elated by his empty victory, sent the cavalry to
attack the Hellenes: and when the horsemen had ridden to attack them, they
did damage to the whole army of the Hellenes by hurling javelins against
them and shooting with bows, being mounted archers and hard therefore
to fight against: and they disturbed and choked up the spring Gargaphia,
from which the whole army of the Hellenes was drawing its water. Now
the Lacedemonians alone were posted near this spring, and it was at some
distance from the rest of the Hellenes, according as they chanced to be posted,
while the Asopos was near at hand; but when they were kept away from the
Asopos, then they used to go backwards and forwards to this spring; for
they were not permitted by the horsemen and archers to fetch water from the
river..

9.50

Such then being the condition of things, the generals of the Hellenes, since the
army had been cut off from its water and was being harassed by the cavalry,
assembled to consult about these and other things, coming to Pausanias upon
the right wing: for other things too troubled them yet more than these
of which we have spoken, since they no longer had provisions, and their
attendants who had been sent to Peloponnese for the purpose of getting them
had been cut off by the cavalry and were not able to reach the camp..

9.51

It was resolved then by the generals in council with one another, that if the
Persians put off the battle for that day, they would go to the Island. This is
distant ten furlongs from the Asopos and the spring Gargaphia, where they
were then encamped, and is in front of the city of the Plataians: and if it be
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asked how there can be an island on the mainland, thus it is 55:— the river
parts in two above, as it flows from Kithairon down to the plain, keeping a
distance of about three furlongs between its streams, and after that it joins
again in one stream; and the name of it is Oéroe, said by the natives of the
country to be the daughter of Asopos. To this place of which I speak they
determined to remove, in order that they might be able to get an abundant
supply of water and that the cavalry might not do them damage, as now when
they were right opposite. And they proposed to remove when the second
watch of the night should have come, so that the Persians might not see them
set forth and harass them with the cavalry pursuing. They proposed also,
after they had arrived at this place, round which, as I say, Oéroe the daughter
of Asopos flows, parting into two streams as she runs from Kithairon, to send
half the army to Kithairon during this same night, in order to take up their
attendants who had gone to get the supplies of provisions; for these were cut
off from them in Kithairon.

9.52

Having thus resolved, during the whole of that day they had trouble
unceasingly, while the cavalry pressed upon them; but when the day drew to
a close and the attacks of the cavalry had ceased, then as it was becoming night
and the time had arrived at which it had been agreed that they should retire
from their place, the greater number of them set forth and began to retire, not
however keeping it in mind to go to the place which had been agreed upon;
but on the contrary, when they had begun to move, they readily took occasion
to flee from the cavalry towards the city of the Plataians, and in their flight
they came as far as the temple of Hera, which temple is in front of the city
of the Plataians at a distance of twenty furlongs from the spring Gargaphia;
and when they had there arrived they halted in front of the temple.

9.53

These then were encamping about the temple of Hera; and Pausanias, seeing
that they were retiring from the camp, gave the word to the Lacedemonians
also to take up their arms and go after the others who were preceding them,
supposing that these were going to the place to which they had agreed to
go. Then, when all the other commanders were ready to obey Pausanias,
Amompharetos the son of Poliades, the commander of the Pitanate division,
said that he would not flee from the strangers, nor with his own will would
he disgrace Sparta; and he expressed wonder at seeing that which was being
done, not having been present at the former discussion. And Pausanias and
Euryanax were greatly disturbed that he did not obey them and still more that
they should be compelled to leave the Pitanate division behind, since he thus
refused; for they feared that if they should leave it in order to do that which
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they had agreed with the other Hellenes, both Amompharetos himself would
perish being left behind and also the men with him. With this thought they
kept the Lacedemonian force from moving, and meanwhile they endeavoured
to persuade him that it was not right for him to do so..

9.54

They then were exhorting Amompharetos, who had been left behind alone of
the Lacedemonians and Tegeans; and meanwhile the Athenians were keeping
themselves quiet in the place where they had been posted, knowing the spirit
of the Lacedemonians, that they were apt to say otherwise than they really
meant; and when the army began to move, they sent a horseman from their
own body to see whether the Spartans were attempting to set forth, or whether
they had in truth no design at all to retire; and they bade him ask Pausanias
what they ought to do.

9.55

So when the herald came to the Lacedemonians, he saw that they were still in
their place and that the chiefs of them had come to strife with one another: for
when Euryanax and Pausanias both exhorted Amompharetos not to run the
risk of remaining behind with his men, alone of all the Lacedemonians, they
did not at all persuade him, and at last they had come to downright strife;
and meanwhile the herald of the Athenians had arrived and was standing by
them. And Amompharetos in his contention took a piece of rock in both his
hands and placed it at the feet of Pausanias, saying that with this pebble he
gave his vote not to fly from the strangers, meaning the Barbarians. Pausanias
then, calling him a madman and one who was not in his right senses, bade tell
the state of their affairs to the Athenian herald, who was asking that which
he had been charged to ask; and at the same time he requested the Athenians
to come towards the Lacedemonians and to do in regard to the retreat the
same as they did..

9.56

He then went away back to the Athenians; and as the dawn of day found
them yet disputing with one another, Pausanias, who had remained still
throughout all this time, gave the signal, and led away all the rest over the low
hills, supposing that Amonpharetos would not stay behind when the other
Lacedemonians departed (in which he was in fact right); and with them
also went the Tegeans. Meanwhile the Athenians, following the commands
which were given them, were going in the direction opposite to that of the
Lacedemonians; for these were clinging to the hills and the lower slope of
Kithairon from fear of the cavalry, while the Athenians were marching below
in the direction of the plain..
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9.57

As for Amonpharetos, he did not at first believe that Pausanias would ever
venture to leave him and his men behind, and he stuck to it that they should
stay there and not leave their post; but when Pausanias and his troops were
well in front, then he perceived that they had actually left him behind, and he
made his division take up their arms and led them slowly towards the main
body. This, when it had got away about ten furlongs, stayed for the division
of Amompharetos, halting at the river Moloeis and the place called Argiopion,
where also there stands a temple of the Eleusinian Demeter: and it stayed
there for this reason, namely in order that of Amonpharetos and his division
should not leave the place where they had been posted, but should remain
there, it might be able to come back to their assistance. So Amompharetos and
his men were coming up to join them, and the cavalry also of the Barbarians
was at the same time beginning to attack them in full force: for the horsemen
did on this day as they had been wont to do every day; and seeing the
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vocabulary

&dVvatog unable; impossible
dAoog -cog (n, 3) grove, sacred place
avogedyvopt (D) yoke again
avoaprale carry off ~harpoon
&vemioTUwy ignorant, unskilled
&vomAog unarmed

avtéyw hold up as protection
against ~ischemia

GVTITACoW set against

&vOw accomplish, pass over,
complete

droyopeVw forbid; fail, be worn out
dmetpog untested; infinite
amoPAémw stare at, adore
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
amoiyopot be gone, (+gen) hold
aloof from

aroméumw send away ~pomp
amooyilw sever

Gpéoxw please, satisty; make
amends

Gpt0pdég number

&petdg unsparing, cruel ~aphid
adevdig truthful

BopBopinds non-Greek

Yéppov wicker object

yupvig light infantry; serf

dctAdg wretched, poor, cowardly
~Deimos

omAgop.on hurt, spoil, steal ~delenda
dtaPaive pass over, cross ~basis
Stadéyopon be next, succeed
~doctrine

oLadLdpdioxw escape

Sraxpive (1) separate, sort ~critic
d00VA6w enslave

dpopog running, racing ground
~hippodrome

eloaxoVw hearken ~acoustic
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giomimtow fall into, rush in
€Ae0gpog not enslaved

“EAAMy Greek

gumipmTonut burn up ~pyre
gumpnbe burn up

évOadta there, here

év0ebrev thence

gEemtiotopot know well
gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

gmatvéw concur, praise, advise
émopdve defend, rescue

éméyw hold, cover; offer; assail
gmxoAén call upon
gmAopuPBave take, attack, seize
émiteléew complete; do a religious
duty

émutpénw entrust, decide, allow
~trophy

€pfjnog empty

€o01g clothes ~vest

ETépwOt opposite, elsewhere,
anywhere ~other

€0g good, brave, noble

e0Y prayer; VOw ~Vvow

0V (D) rush; sacrifice ~00w
O0@dp.o a wonder, feeling of surprise
~theater

0dpak -nxog (m) breastplate
~thorax

xotodAAw throw down, cast off
~ballistic

»otoxAdw break off, break short
~iconoclast

xotohopBove seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

RATAPOL curse

®ATHPPWIEwW fear, dread
xotutepley above, from above
xoopéw marshal, array ~cosmos
AMjpo will, desire, purpose; courage,
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insolence

Aovég -dog (m, 3) picked, chosen
AGYtLpog notable

Avméw (D) annoy, distress

©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pebiotnue change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation

undopds no one

uN%ETL no more

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

vixn (1) victory ~Nike

EbAvog wooden

Suthog (1) crowd, throng ~homily
6ov oD type of fruit

o0J3apdg not anyone

6y00g bank, hill

ToPoYYEM® transmit; order,
summon, recommend, encourage
Topoiyxopon pass, keep going
mevroxtepdptot (0) 50,000

mépbw sack, ravage, plunder
wepletpt be superior to; be left over;
still exist

TePLoTéMw lay out

ITépong Persian

T press, squeeze ~piezoelectric
TANoLOYwEog adjacent

TPOYOVOG elder, ancestor ~genus
TP0didmwut betray

mp60upog (0) willing, eager ~fume
TpoxeLpo be placed by; be devoted
to

mpbéow forward, in the future; far
ooy strength, might
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copto skill; wisdom ~sophistry
omwovdi] zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

oteiyw go, march ~stair

otifog trail

oTpaTNYEW be a general

OTEOTLR army ~strategy
ouYyyvouy sympathy, leniency
oupBaAie pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ovu oAt encounter; contribution
ovvotdo know about someone;
think proper

oLY0PG® be able to see ~panorama
GUOTPEP® get together; condense
opaytaloporn sacrifice an animal
6QAYLoy victim, sacrifice

Tépevog -eog (n, 3) non-common
land

TOLO6de such

T6Eevpa -tog (n, 3) arrow
T0EdTNg -ou (m, 1) archer ~toxic
TotnrootoL three hundred
Totoyiitot 3000 ~kilo-

@paoow fence in, protect

iAot (t) thousand ~kilo-
x0n¢w need ~chresard
XonoTiotov oracle, response
x0MoTog useful; brave, worthy
xweéw withdraw, give way to (+dat)
~heir

x®p0g place ~heir

Peddw be false, deceive; (mid) to lie
~pseudo-

{tAdg (1) naked, bare ~epsilon
®0wop6g thrusting, jostling
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place vacant in which the Hellenes had been posted on the former days, they
rode their horses on continually further, and as soon as they came up with
them they began to attack them.

9.58

Then Mardonios, when he was informed that the Hellenes had departed
during the night, and when he saw their place deserted, called Thorax of
Larissa and his brothers Eurypylos and Thrasydeios, and said: “Sons of
Aleuas, will ye yet say anything, now that ye see these places deserted? For
ye who dwell near them were wont to say that the Lacedemonians did not fly
from a battle, but were men unsurpassed in war; and these men ye not only
saw before this changing from their post, but now we all of us see that they
have run away during the past night; and by this they showed clearly, when
the time came for them to contend in battle with those who were in truth
the best of all men, that after all they were men of no worth, who had been
making a display of valour among Hellenes, a worthless race. As for you,
since ye had had no experience of the Persians, I for my part was very ready
to excuse you when ye praised these, of whom after all ye knew something
good; but much more I marvelled at Artabazos that he should have been
afraid of the Lacedemonians, and that having been afraid he should have
uttered that most cowardly opinion, namely that we ought to move our army
away and go to the city of the Thebans to be besieged there,— an opinion
about which the king shall yet be informed by me. Of these things we will
speak in another place; now however we must not allow them to act thus,
but we must pursue them until they are caught and pay the penalty to us for
all that they did to the Persians in time past.”.

9.59

Thus having spoken he led on the Persians at a run, after they had crossed
the Asopos, on the track of the Hellenes, supposing that these were running
away from him; and he directed his attack upon the Lacedemonians and
Tegeans only, for the Athenians, whose march was towards the plain, he
did not see by reason of the hills. Then the rest of the commanders of
the Barbarian divisions, seeing that the Persians had started to pursue the
Hellenes, forthwith all raised the signals for battle and began to pursue, each
as fast as they could, not arranged in any order or succession of post..

9.60

These then were coming on with shouting and confused numbers, thinking
to make short work of the Hellenes; and Pausanias, when the cavalry began
to attack, sent to the Athenians a horseman and said thus: “Athenians, now
that the greatest contest is set before us, namely that which has for its issue
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the freedom or the slavery of Hellas, we have been deserted by our allies, we
Lacedemonians and ye Athenians, seeing that they have run away during the
night that is past. Now therefore it is determined what we must do upon
this, namely that we must defend ourselves and protect one another as best
we may. If then the cavalry had set forth to attack you at the first, we and
the Tegeans, who with us refuse to betray the cause of Hellas, should have
been bound to go to your help; but as it is, since the whole body has come
against us, it is right that ye should come to that portion of the army which is
hardest pressed, to give aid. If however anything has happened to you which
makes it impossible for you to come to our help, then do us a kindness by
sending to us the archers; and we know that ye have been in the course of
this present war by far the most zealous of all, so that ye will listen to our
request in this matter also.”.

9.61

When the Athenians heard this they were desirous to come to their help
and to assist them as much as possible; and as they were already going,
they were attacked by those of the Hellenes on the side of the king who had
been ranged opposite to them, so that they were no longer able to come to
the help of the Lacedemonians, for the force that was attacking them gave
them much trouble. Thus the Lacedemonians and Tegeans were left alone,
being in number, together with light-armed men, the former fifty thousand
and the Tegeans three thousand; for these were not parted at all from the
Lacedemonians: and they began to offer sacrifice, meaning to engage battle
with Mardonios and the force which had come against them. Then since
their offerings did not prove favourable, and many of them were being slain
during this time and many more wounded,— for the Persians had made a
palisade of their wicker-work shields and were discharging their arrows in
great multitude and without sparing,— Pausanias, seeing that the Spartans
were hard pressed and that the offerings did not prove favourable, fixed his
gaze upon the temple of Hera of the Plataians and called upon the goddess
to help, praying that they might by no means be cheated of their hope:.

9.62

And while he was yet calling upon her thus, the Tegeans started forward
before them and advanced against the Barbarians, and forthwith after the
prayer of Pausanias the offerings proved favourable for the Lacedemonians as
they sacrificed. So when this at length came to pass, then they also advanced
against the Persians; and the Persians put away their bows and came against
them. Then first there was fighting about the wicker-work shields, and when
these had been overturned, after that the fighting was fierce by the side of the
temple of Demeter, and so continued for a long time, until at last they came to
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justling; for the Barbarians would take hold of the spears and break them off.
Now in courage and in strength the Persians were not inferior to the others,
but they were without defensive armour, and moreover they were unversed
in war and unequal to their opponents in skill; and they would dart out one
at a time or in groups of about ten together, some more and some less, and
fall upon the Spartans and perish..

9.63

In the place where Mardonios himself was, riding on a white horse and having
about him the thousand best men of the Persians chosen out from the rest,
here, I say, they pressed upon their opponents most of all: and so long as
Mardonios survived, they held out against them, and defending themselves
they cast down many of the Lacedemonians; but when Mardonios was slain
and the men who were ranged about his person, which was the strongest
portion of the whole army, had fallen, then the others too turned and gave
way before the Lacedemonians; for their manner of dress, without defensive
armour, was a very great cause of destruction to them, since in truth they
were contending light-armed against hoplites..

9.64

Then the satisfaction for the murder of Leonidas was paid by Mardonios
according to the oracle given to the Spartans, and the most famous victory of
all those about which we have knowledge was gained by Pausanias the son of
Cleombrotos, the son of Anaxandrides; of his ancestors above this the names
have been given for Leonidas, since, as it happens, they are the same for both.
Now Mardonios was slain by Arimnestos, a man of consideration in Sparta,
who afterwards, when the Median wars were over, with three hundred men
fought a battle against the whole army of the Messenians, then at war with
the Lacedemonians, at Stenycleros, and both he was slain and also the three
hundred..

9.65

When the Persians were turned to flight at Plataia by the Lacedemonians,
they fled in disorder to their own camp and to the palisade which they had
made in the Theban territory: and it is a marvel to me that, whereas they
fought by the side of the sacred grove of Demeter, not one of the Persians was
found to have entered the enclosure or to have been slain within it, but round
about the temple in the unconsecrated ground fell the greater number of the
slain. T suppose (if one ought to suppose anything about divine things) that
the goddess herself refused to receive them, because they had set fire to the
temple, that is to say the “palace” at Eleusis.
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9.66

Thus far then had this battle proceeded: but Artabazos the son of Pharnakes
had been displeased at the very first because Mardonios remained behind after
the king was gone; and afterwards he had been bringing forward objections
continually and doing nothing, but had urged them always not to fight a
battle: and for himself he acted as follows, not being pleased with the things
which were being done by Mardonios.— The men of whom Artabazos was
commander (and he had with him no small force but one which was in
number as much as four myriads of men), these, when the fighting began,
being well aware what the issue of the battle would be, he led carefully, having
first given orders that all should go by the way which he should lead them
and at the same pace at which they should see him go. Having given these
orders he led his troops on pretence of taking them into
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&yxvpa (0) anchor

dyyt near, nigh ~angina

G&Yxod near, nigh; like ~angina
&Méa GAfig an escape; warmth of the
sun ~swelter

&Axn prowess, defense, victory
~Alexander

dAvotg -cwg (f) chain
apploBatée dispute
avodapBave take up, recover,
resume

&votiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

v (&) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

dméyw ward off, drive off, refrain, be
at some distance

aroyiyvopou be taken away
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
amoépywm exclude; divide; confine
dptotedm be the best ~aristrocrat
&t hang something on
Gotéopot be ready

&téheta incompleteness,
imperfection; exemption

Gripion (iv) dishonor

atoepilo not be restless
a0ToYX0 WY native

&opaw look away, at ~panorama
&x0Bopot be burdened with

daw learn ~didactic

ostpaive be afraid

ofj0ev strong form of &7
otapaxopar fight hard, contend
otepradw make prey of ~harpoon
otatedéw accomplish; keep doing
~apostle
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OtEdg double

g0choxoxéw wimp out; act
maliciously

eioBaAAw throw into ~ballistic
elomintw fall into, rush in
elo@épw carry into, carry along
~bear

eloyx€w pour into

Exxaidexa 16

éxAelmw leave out, pass over
éxminTo fall out of ~petal
Ex@épw carry off ~bear

“EAAy Greek

gvevijxovta ninety

évOoadta there, here

gEaxoaorot 600

gEepydopat accomplish; undo;
destroy someone

gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

¢peimw pull down; fall ~reap
EppwUEvog vigorous, powerful
eddoxtpéw be esteemed

{wotip -og (m) belt ~zone

0o (o) seeing, sight, viewpoint
0dpaE -nxog (m) breastplate
~thorax

inwéTng -ov (m, 1) horseman
~hippo

xoOnyéopon lead

xoattot and yet; and in fact; although
xotadéw tie up; fall short
xotoAéyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

xoTatpodidmyut betray completely
xoatootopévvopt (D) spread, cover
up

®oTaQeLY® resort to, flee to, appeal
to ~tugitive

XOTELAEW COOpP Up
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x0A®vy hill, mound

xoutdn care, tending, providing for
AopEdg brilliant ~lamp

Astog smooth

A€oy meeting hall; conversation
petoxwée (1) move; change

wiv him, her, it

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

vn6g temple, shrine

EVALvog wooden

Suthog (1) crowd, throng ~homily
6vetdog -coc (n, 3) blame; insult
ovop.aotég named ~name
0o0JOOg Not anyone

méAot long ago ~paleo

ToAaiw wrestle ~Pallas

TN wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
mopaylyvopat be beside, attend
~genus

7A@l bring/come to, near, into
contact with

TepLylyvopon surpass; survive;
attain ~genus

mepLtOéw run around
meptxdOnuot be seated all around
ITépong Persian

TAevpa rib, side ~pleurisy
TAcVEOVY rib, side ~pleurisy
mpoedpia pride of place
mpoBupéoparn (D) be eager
mpobupia (D) zeal, alacrity ~fume
TPOGOO%AW expect

TOPYOg ramparts, tower; line of

troops

oivopot (1) rob, damage

ox1vY tent; stage

otigog -coc (n, 3) close array
oTpatég common people/soldiers
~strategy

0TpaTéw be on a campaign
~strategy

ouuPoA1] encounter; contribution
ouyvdg long; many; extensive
coaytaopon sacrifice an animal
tintog honored, precious
t6Eevpa -toc (n, 3) arrow
Touxodotol three hundred
T4 run, spin

bBotg -ewg (f) pride, insolence,
outrage

vTExxetpon be brought to safety
OTePBaAAw® cause to go beyond;
delay ~ballistic

@aTvn manger, crib

@O&ve (&) do first, outstrip
@06vog malice, envy

@iMog friendly

@ovedw kill

@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

@paoow fence in, protect

@uyn flight, means of escape
~fugitive

Xhdig -Sog (i, f, 3) 1000
xonotpog useful

x®pog place ~heir

®pog year
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battle; and when he was well on his way, he saw the Persians already taking
flight. Then he no longer led his men in the same order as before, but set
off at a run, taking flight by the quickest way not to the palisade nor yet to
the wall of the Thebans, but towards Phokis, desiring as quickly as possible
to reach the Hellespont..

9.67

These, I say, were thus directing their march: and in the meantime, while the
other Hellenes who were on the side of the king were purposely slack in the
fight, the Boeotians fought with the Athenians for a long space; for those of
the Thebans who took the side of the Medes had no small zeal for the cause,
and they fought and were not slack, so that three hundred of them, the first
and best of all, fell there by the hands of the Athenians: and when these also
turned to flight, they fled to Thebes, not to the same place as the Persians:
and the main body of the other allies fled without having fought constantly
with any one or displayed any deeds of valour..

9.68

And this is an additional proof to me that all the fortunes of the Barbarians
depended upon the Persians, namely that at that time these men fled before
they had even engaged with the enemy, because they saw the Persians doing
so. Thus all were in flight except only the cavalry, including also that of the
Boeotians; and this rendered service to the fugitives by constantly keeping
close to the enemy and separating the fugitives of their own side from the
Hellenes..

9.69

The victors then were coming after the troops of Xerxes, both pursuing them
and slaughtering them; and during the time when this panic arose, the report
was brought to the other Hellenes who had posted themselves about the
temple of Hera and had been absent from the battle, that a battle had taken
place and that the troops of Pausanias were gaining the victory. When they
heard this, then without ranging themselves in any order the Corinthians
and those near them turned to go by the skirts of the mountain and by
the low hills along the way which led straight up to the temple of Demeter,
while the Megarians and Phliasians and those near them went by the plain
along the smoothest way. When however the Megarians and Phliasians came
near to the enemy, the cavalry of the Thebans caught sight of them from
a distance hurrying along without any order, and rode up to attack them,
the commander of the cavalry being Asopodoros the son of Timander; and
having fallen upon them they slew six hundred of them, and the rest they
pursued and drove to Kithairon.
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9.70

These then perished thus ingloriously; and meanwhile the Persians and
the rest of the throng, having fled for refuge to the palisade, succeeded in
getting up to the towers before the Lacedemonians came; and having got up
they strengthened the wall of defence as best they could. Then when the
Lacedemonians came up to attack it, there began between them a vigorous
fight for the wall: for so long as the Athenians were away, they defended
themselves and had much the advantage over the Lacedemonians, since these
did not understand the art of fighting against walls; but when the Athenians
came up to help them, then there was a fierce fight for the wall, lasting for
a long time, and at length by valour and endurance the Athenians mounted
up on the wall and made a breach in it, through which the Hellenes poured
in. Now the Tegeans were the first who entered the wall, and these were they
who plundered the tent of Mardonios, taking, besides the other things which
were in it, also the manger of his horse, which was all of bronze and a sight
worth seeing. This manger of Mardonios was dedicated by the Tegeans as an
offering in the temple of Athene Alea, but all the other things which they took,
they brought to the common stock of the Hellenes. The Barbarians however,
after the wall had been captured, no longer formed themselves into any close
body, nor did any of them think of making resistance, but they were utterly
at a loss, as you might expect from men who were in a panic with many
myriads of them shut up together in a small space: and the Hellenes were
able to slaughter them so that out of an army of thirty myriads, if those four
be subtracted which Artabazos took with him in his flight, of the remainder
not three thousand men survived. Of the Lacedemonians from Sparta there
were slain in the battle ninety-one in all, of the Tegeans sixteen, and of the
Athenians two and fifty.

9.71

Among the Barbarians those who proved themselves the best men were, of
those on foot the Persians, and of the cavalry the Sacans, and for a single man
Mardonios it is said was the best. Of the Hellenes, though both the Tegeans
and the Athenians proved themselves good men, yet the Lacedemonians
surpassed them in valour. Of this I have no other proof (for all these were
victorious over their opposites), but only this, that they fought against the
strongest part of the enemy’s force and overcame it. And the man who
proved himself in my opinion by much the best was that Aristodemos who,
having come back safe from Thermopylai alone of the three hundred, had
reproach and dishonour attached to him. After him the best were Poseidonios
and Philokyon and Amompharetos the Spartan. However, when there came
to be conversation as to which of them had proved himself the best, the
Spartans who were present gave it as their opinion that Aristodemos had
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evidently wished to be slain in consequence of the charge which lay against
him, and so, being as it were in a frenzy and leaving his place in the ranks, he
had displayed great deeds, whereas Poseidonios had proved himself a good
man although he did not desire to be slain; and so far he was the better
man of the two. This however they perhaps said from ill-will; and all these
whose names I mentioned among the men who were killed in this battle, were
specially honoured, except Aristodemos; but Aristodemos, since he desired to
be slain on account of the before-mentioned charge, was not honoured.

9.72

These obtained the most renown of those who fought at Plataia, for as
for Callicrates, the most beautiful who came to the camp., not of the
Lacedemonians alone, but also of all the Hellenes of his time, he was not
killed in the battle itself; but when Pausanias was offering sacrifice, he was
wounded by an arrow in the side, as he was sitting down in his place in the
ranks; and while the others were fighting, he having been carried out of the
ranks was dying a lingering death: and he said to Arimnestos a Plataian that
it did not grieve him to die for Hellas, but it grieved him only that he had not
proved his strength of hand, and that no deed of valour had been displayed
by him worthy of the spirit which he had in him to perform great deeds.

9.73

Of the Athenians the man who gained most glory is said to have been
Sophanes the son of Eutychides of the deme of Dekeleia,— a deme of which
the inhabitants formerly did a deed that was of service to them for all time,
as the Athenians themselves report. For when of old the sons of Tyndareus
invaded the Attic land with a great host, in order to bring home Helen, and
were laying waste the demes, not knowing to what place of hiding Helen
had been removed, then they say that the men of Dekeleia, or as some say
Dekelos himself, being aggrieved by the insolence of Theseus and fearing for
all the land of the Athenians, told them the whole matter and led them
to Aphidnai, which Titakos who was sprung from the soil delivered up
by treachery to the sons of Tyndareus. In consequence of this deed the
Dekeleians have had continually freedom from dues in Sparta and front seats
at the games, privileges which exist still to this day; insomuch that even in
the war which many years after these events arose between the Athenians
and the Peloponnesians, when the Lacedemonians laid waste all the rest of
Attica, they abstained from injury to Dekeleia..

9.74

To this deme belonged Sophanes, who showed himself the best of all the
Athenians in this battle; and of him there are two different stories told: one
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that he carried an anchor of iron bound by chains of bronze to the belt of his
corslet; and this he threw whensoever he came up with the enemy, in order,
they say, that the enemy when they came forth out of their ranks might not
be able to move him from his place; and when a flight of his opponents took
place, his plan was to take up the anchor first and then pursue after them.
This story is reported thus; but the other of the stories, disputing the truth
of that which has been told above, is reported as follows, namely that upon
his shield, which was ever moving about and never remaining still, he bore
an anchor as a device, and not one of iron bound to his corslet.

9.75

There was another illustrious deed done too by Sophanes; for when the
Athenians besieged Egina he challenged to a fight and slew Eurybates the
Argive, one who had
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vocabulary

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

axvéxng -ov (m, 1) Persian short
sword

auoEo wagon

aueimolog female servant ~pole
&vopiOuyrog countless
avooxoloTilew impale
avooTavpdéw impale

&voatiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

av3ave please ~hedonism

dve (@) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

arabdig unaffected, impassive
amoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

amiELg arrival

amotéuve cut off, sever ~tonsure
amoyopdw suffice; abuse

dpyvpog silver, money ~Argentina
Gpéoxw please, satisty; make
amends

dptotedm be the best ~aristrocrat
appbpaEa Persian carriage
dptoxdmog baker

drtacOorog reckless, wanton

dite as if; since

oOTopoNog deserting, defecting
abTwg just so, merely; in vain ~after
apocvvy folly ~frenzy

Btéw live; (mp) make a living
~biology

Bwwog altar; stand, pedestal
YéAwg laughter

yvéBog (f) lower jaw

Yoppiog molar

364w learn ~didactic

déxartog tenth ~decimal

oj0ev strong form of &7

otopéw divide, distinguish,
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distribute

dtotto way of life; home; arbitration
Otémw manage, conduct
dovAocvy slavery

éyytyvopou live in ~genus
éxylyvopot be born; be by birth
~genus

éxmAoow panic, be knocked out
~plectrum

Exmopa -tog (n, 3) drinking cup
“EAAny Greek

gveut be in ~ion

év0ebtey thence

gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEemtiotopor know well
gEepydopat accomplish; undo;
destroy someone

€rouvog (noun) praise
grapyvpog overlaid with silver
émipOovéw be reluctant to give
éniypvoog (0) gilded

EmTaTNYVS 7 cubits long

€o01g clothes ~vest

€0g good, brave, noble

€popaw look upon ~panorama
€popog fair wind; guardian; hill
{nuéw fine, punish

Ooiva meal, feast; food

ixétig female suppliant

®GAAog -og (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xépnrog (f) camel

xotoéAA® throw down, cast off
~ballistic

®oTaoxevale equip, build
xotooxevy fixed assets; condition
whpvypa -tog (n, 3) proclamation
u*Aéog xAod¢ (n, 3) fame ~Euclid
*AémtTo steal

»Aivy (1) bed, couch ~clinic
xAtvew (1) lean, recline ~incline
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xoopéw marshal, array ~cosmos
%01t -og (m) mixing bowl for
wine

AéBng -Tog (m, 3) kettle, basin

Anin booty

Avpoivopat (D) abuse, violate,
descecrate

peyodompemig befitting greatness
petod\dew interrogate, ask about
uétaAlov mine; mineral
petamépno send; (mid) summon
~pomp

6300¢ -vtog (m) tooth

036y 636vtog (m, 3) tooth
6tlvpdg miserable

ovivnut help, please, be available
6ov oD type of fruit

6w -Soc (f) divine surveillance
~panorama

0o0JOOg Not anyone

Sotg Bpewg (m) serpent ~ophidian
TaAAoxy sex slave

Topatvéw recommend, exhort, warn
mérpa (aa) fatherland ~paternal
TméTpwy -og (m, 3) patron
Tevtdebrog pentathlete; generalist
7ép0Ow sack, ravage, plunder
ITépong Persian

mowilog ornamented; various
TPETw be conspicuous, preeminent
~refurbish

TpoxeLpo be placed by; be devoted
to

TPOxAnotg challenge; invitation
TPO0PAL see before oneself
TPOGIO%AL expect
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TwALw sell

PaTTL sew

Qo1 seam

oxmvY tent; stage

ox(dvnut spread something, be
spread

otépvupt (D) smooth out
oTpoTNYEW be a general
CTPOTLR army ~strategy
o6tpenTog pliant; type of necklace
~strep throat

ouyxopie gather

ouuPoAi] encounter; contribution
ovpPovAedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ou@OoPEn collect

cuvépyopon come together
ouyvog long; many; extensive
TéAavTov scale, a unit of weight
~talent

Tpimog three-legged cauldron
OUTEPQUYg overgrown; gigantic
vTolvytov beast of burden ~zygote
vQod high, aloft

vPodo lift, exalt

QL&A jar ~vial

@oveio kill

ovi] gore, bloodshed ~offend
xonotog useful; brave, worthy
¥ovebw (D) make golden, gild
x®pog place ~heir

{péMov armlet, anklet

®véopot buy

®ooVTLS in the same way
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been victor in the five contests at the games. To Sophanes himself it happened
after these events that when he was general of the Athenians together with
Leagros the son of Glaucon, he was slain after proving himself a good man
by the Edonians at Daton, fighting for the gold mines.

9.76

When the Barbarians had been laid low by the Hellenes at Plataia, there
approached to these a woman, the concubine of Pharandates the son of Teaspis
a Persian, coming over of her own free will from the enemy, who when she
perceived that the Persians had been destroyed and that the Hellenes were
the victors, descended from her carriage and came up to the Lacedemonians
while they were yet engaged in the slaughter. This woman had adorned
herself with many ornaments of gold, and her attendants likewise, and she
had put on the fairest robe of those which she had; and when she saw that
Pausanias was directing everything there, being well acquainted before with
his name and with his lineage, because she had heard it often, she recognised
Pausanias and taking hold of his knees she said these words: “O king of
Sparta, deliver me thy suppliant from the slavery of the captive: for thou hast
also done me service hitherto in destroying these, who have regard neither for
demigods nor yet for gods. I am by race of Cos, the daughter of Hegetorides
the son of Antagoras; and the Persian took me by force in Cos and kept me
a prisoner.” He made answer in these words: “Woman, be of good courage,
both because thou art a suppliant, and also if in addition to this it chances
that thou art speaking the truth and art the daughter of Hegetorides the Coan,
who is bound to me as a guest-friend more than any other of the men who
dwell in those parts.” Having thus spoken, for that time her gave her in
charge to those Ephors who were present, and afterwards he sent her away
to Egina, whither she herself desired to go.

9.77

After the arrival of the woman, forthwith upon this arrived the Mantineians,
when all was over; and having learnt that they had come too late for the battle,
they were greatly grieved, and said that they deserved to be punished: and
being informed that the Medes with Artabazos were in flight, they pursued
after them as far as Thessaly, though the Lacedemonians endeavoured to
prevent them from pursuing after fugitives. Then returning back to their own
country they sent the leaders of their army into exile from the land. After the
Mantineians came the Eleians; and they, like the Mantineians, were greatly
grieved by it and so departed home; and these also when they had returned
sent their leaders into exile. So much of the Mantineians and Eleians.
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9.78

At Plataia among the troops of the Eginetans was Lampon the son of Pytheas,
one of the leading men of the Eginetans, who was moved to go to Pausanias
with a most impious proposal, and when he had come with haste, he said
as follows: “Son of Cleombrotos, a deed has been done by thee which is of
marvellous greatness and glory, and to thee God has permitted by rescuing
Hellas to lay up for thyself the greatest renown of all the Hellenes about whom
we have any knowledge. Do thou then perform also that which remains to
do after these things, in order that yet greater reputation may attach to thee,
and also that in future every one of the Barbarians may beware of being the
beginner of presumptuous deeds towards the Hellenes. For when Leonidas
was slain at Thermopylai, Mardonios and Xerxes cut off his head and crucified
him: to him therefore do thou repay like with like, and thou shalt have praise
first from all the Spartans and then secondly from the other Hellenes also; for
if thou impale the body of Mardonios, thou wilt then have taken vengeance
for Leonidas thy father’s brother.”.

9.79

He said this thinking to give pleasure; but the other made him answer in these
words: “Stranger of Egina, I admire thy friendly spirit and thy forethought
for me, but thou hast failed of a good opinion nevertheless: for having exalted
me on high and my family and my deed, thou didst then cast me down to
nought by advising me to do outrage to a dead body, and by saying that
if I do this I shall be better reported of. These things it is more fitting for
Barbarians to do than for Hellenes; and even with them we find fault for
doing so. However that may be, I do not desire in any such manner as this
to please either Eginetans or others who like such things; but it is enough for
me that I should keep from unholy deeds, yea and from unholy speech also,
and so please the Spartans. As for Leonidas, whom thou biddest me avenge,
I declare that he has been greatly avenged already, and by the unnumbered
lives which have been taken of these men he has been honoured, and not he
only but also the rest who brought their lives to an end at Thermopylai. As
for thee however, come not again to me with such a proposal, nor give me
such advice; and be thankful moreover that thou hast no punishment for it

E

now.
9.80

He having heard this went his way; and Pausanias made a proclamation that
none should lay hands upon the spoil, and he ordered the Helots to collect the
things together. They accordingly dispersed themselves about the camp and
found tents furnished with gold and silver, and beds overlaid with gold and
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overlaid with silver, and mixing-bowls of gold, and cups and other drinking
vessels. They found also sacks laid upon waggons, in which there proved to
be caldrons both of gold and of silver; and from the dead bodies which lay
there they stripped bracelets and collars, and also their swords if they were of
gold, for as to embroidered raiment, there was no account made of it. Then
the Helots stole many of the things and sold them to the Eginetans, but many
things also they delivered up, as many of them as they could not conceal; so
that the great wealth of the Eginetans first came from this, that they bought
the gold from the Helots making pretence that it was brass..

9.81

Then having brought the things together, and having set apart a tithe for the
god of Delphi, with which the offering was dedicated of the golden tripod
which rests upon the three-headed serpent of bronze and stands close by
the altar, and also for the god at Olympia, with which they dedicated the
offering of a bronze statue of Zeus ten cubits high, and finally for the god at
the Isthmus, with which was made a bronze statue of Poseidon seven cubits
high,— having set apart these things, they divided the rest, and each took that
which they ought to have, including the concubines of the Persians and the
gold and the silver and the other things, and also the beasts of burden. How
much was set apart and given to those of them who had proved themselves
the best men at Plataia is not reported by any, though for my part I suppose
that gifts were made to these also; Pausanias however had ten of each thing
set apart and given to him, that is women, horses, talents, camels, and so also
of the other things.

9.82

It is said moreover that this was done which here follows, namely that Xerxes
in his flight from Hellas had left to Mardonios the furniture of his own tent,
and Pausanias accordingly seeing the furniture of Mardonios furnished with
gold and silver and hangings of different colours ordered the bakers and the
cooks to prepare a meal as they were used to do for Mardonios. Then when
they did this as they had been commanded, it is said that Pausanias seeing
the couches of gold and of silver with luxurious coverings, and the tables of
gold and silver, and the magnificent apparatus of the feast, was astonished at
the good things set before him, and for sport he ordered his own servants to
prepare a Laconian meal; and as, when the banquet was served, the difference
between the two was great, Pausanias laughed and sent for the commanders
of the Hellenes; and when these had come together, Pausanias said, pointing
to the preparation of the two meals severally: “Hellenes, for this reason I
assembled you together, because I desired to show you the senselessness of
this leader of the Medes, who having such fare as this, came to us who have
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such sorry fare as ye see here, in order to take it away from us.” Thus it is
said that Pausanias spoke to the commanders of the Hellenes.

9.83

However, in later time after these events many of the Plataians also found
chests of gold and of silver and of other treasures; and moreover afterwards
this which follows was seen in the case of the dead bodies here, after the flesh
had been stripped off from the bones; for the Plataians brought together the
bones all to one place:— there was found, I say, a skull with no suture but
all of one bone, and there was seen also a jaw-bone, that is to say the upper
part of the jaw, which had teeth joined together and all of one bone, both the
teeth that bite and those that grind; and the bones were seen also
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vocabulary

dypa hunting, prey

Mg crowded; all together
avoxoléw call, summon, recall
avaripmAnue fulfill, endure
~plethora

avoarmAén sail up, through
AVEPWTAL question

avtidoylo argument

aEopoxog well matched for war
amayw lead away, back
~demagogue

amaviotnut make to get up and go
dmehadve expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

&mTovooTtéw go home

arormAéw sail away ~float
Grpexnig precise, certain

o0Té0L on the spot

&pavife do away with, make off
with; (pass) disappear

Booxw feed, tend ~bovine
dtaBaive pass over, cross ~basis
dtonpéw divide, distinguish,
distribute

Otwbéwm tear, rend

d6xpog trustworthy; excellent
d0Mog trick, bait

dovhocbvy] slavery

eixootdg twentieth

éxoidwut hand over ~donate
éxoyilopon compute, reckon
“EAAnv Greek

Evdéxartog eleventh ~decimal
gEayopedw declare, tell ~agora
gEopéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

¢Eotéw demand ~etiology
gEaropat break away from ~sally
gmonoydvopat be ashamed of
érnelyw weigh upon, drive; (mid)
hurry
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éméyw hold, cover; offer; assail
gmuyiyvopon succeed, come after
~genus

gmxnouxedm send a herald,
ambassador

énilotog remaining

grolpog ready; fulfilled

edmetiig coming out well; (adv)
fortunately

€0g good, brave, noble

0dmtw bury ~epitaph

xafinue () speed down upon; take
down ~jet

xoAAepéw have good signs
xapotog exhaustion, toil, product
x@pTo very much ~xpdtog
rotoxoTTw cut down, shatter
xotohopBave seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

%eVOg empty, vain

#Anddv -1d6vog (f, 3) news, omen
~gallo

%x0ATog bosom, lap-fold; gulf
%xVEEw come upon, come up against;
obtain

AG&Bpa secretly

Anin booty

Atpdg (@, f) famine

Alooopot beg, beseech ~litany
povtedopot to divine ~mantis
peodyora inland

petaitiog accessory

petopéhopat (impers.+dat.) cause
regret to; (mp) regret

wiv him, her, it

Eetvilw be host, treat as a guest
Eeiviog of hospitality

olwvdg vulture, large bird, bird of
prey; omen ~avis

éunpog insurance, hostage

o0pdg same ~homoerotic
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opod together

opéw unite ~homoerotic

6ov 0D type of fruit

6pxtov oath ~orc

606T€0v bone ~osteoporosis
covrodamig of every kind, manifold
moavtodanog of every kind, manifold
wovTolog all kinds of

ITépong Persian

TAfong full, complete; (+gen) full of
~plethora

mTeodyw lead forward, advance
mpdéPartov cattle, flocks, herds
npdéOupog (0) willing, eager ~fume
TPO6EELVog public/foreign agent,
patron

Tpocdyw bring to a place
~demagogue

mpoofdAAw hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic

TP0G636x%LI0g expected

mpdoymua -tog (n, 3) screen, pretext,
appearance, ornament

mpbéow forward, in the future; far
TPOTPETW prompt, urge, compel;
(mp) go, flee to ~trophy

0éw flow ~rheostat

oivopor (1) rob, damage

omoud zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

oTOOTLO army ~strategy

otpotég common people/soldiers
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~strategy

07TPaTOW be on a campaign
~strategy

ouYxVPEW meet or happen by
chance

ovuBoAt] encounter; contribution
ouppoyio alliance

ouvtuyin event, accident

ouyvlg long; many; extensive
tégog (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
T€0nma be confused

TEUVo cut, sacrifice, solemnize
~tonsure

TOLO6de such

ToLEOg threefold

Thpovvog tyrant

vTopéve stay behind, await
~remain

UTOVOEW suspect, surmise
OTOTTTEV® guess, observe, be
suspicious of

votepaiog the next; later
voarpéw take from under; filch
@datg -tog (f) report, rumor ~fame
X6 heap up

xonlw need ~chresard

x®po -tog (n, 3) mound of dirt
xowopot be troubled, angered
Xwpig separately; except, other than
~heir
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of a man five cubits high..
9.84

The body of Mardonios however had disappeared on the day after the battle,
taken by whom I am not able with certainty to say, but I have heard the
names of many men of various cities who are said to have buried Mardonios,
and I know that many received gifts from Artontes the son of Mardonios for
having done this: who he was however who took up and buried the body
of Mardonios I am not able for certain to discover, but Dionysophanes an
Ephesian is reported with some show of reason to have been he who buried
Mardonios..

9.85

He then was buried in some such manner as this: and the Hellenes when they
had divided the spoil at Plataia proceeded to bury their dead, each nation
apart by themselves. The Spartans made for themselves three several burial-
places, one in which they buried the younger Spartans, of whom also were
Poseidonios, Amompharetos, Philokyon and Callicrates,— in one of the graves,
I say, were laid the younger men, in the second the rest of the Spartans, and
in the third the Helots. These then thus buried their dead; but the Tegeans
buried theirs all together in a place apart from these, and the Athenians theirs
together; and the Megarians and Phliasians those who had been slain by the
cavalry. Of all these the burial-places had bodies laid in them, but as to the
burial-places of other States which are to be seen at Plataia, these, as I am
informed, are all mere mounds of earth without any bodies in them, raised
by the several peoples on account of posterity, because they were ashamed of
their absence from the fight; for among others there is one there called the
burial-place of the Eginetans, which I hear was raised at the request of the
Eginetans by Cleades the son of Autodicos, a man of Plataia who was their
public guest-friend, no less than ten years after these events.

9.86

When the Hellenes had buried their dead at Plataia, forthwith they determined
in common council to march upon Thebes and to ask the Thebans to
surrender those who had taken the side of the Medes, and among the first of
them Timagenides and Attaginos, who were leaders equal to the first; and if
the Thebans did not give them up, they determined not to retire from the city
until they had taken it. Having thus resolved, they came accordingly on the
eleventh day after the battle and began to besiege the Thebans, bidding them
give the men up: and as the Thebans refused to give them up, they began to
lay waste their land and also to attack their wall..
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9.87

So then, as they did not cease their ravages, on the twentieth day Timagenides
spoke as follows to the Thebans: “Thebans, since it has been resolved by the
Hellenes not to retire from the siege until either they have taken Thebes or ye
have delivered us up to them, now therefore let not the land of Boeotia suffer
any more for our sakes, but if they desire to have money and are demanding
our surrender as a colour for this, let us give them money taken out of the
treasury of the State; for we took the side of the Medes together with the
State and not by ourselves alone: but if they are making the siege truly in
order to get us into their hands, then we will give ourselves up for trial.” In
this it was thought that he spoke very well and seasonably, and the Thebans
forthwith sent a herald to Pausanias offering to deliver up the men..

9.88

After they had made an agreement on these terms, Attaginos escaped out of
the city; and when his sons were delivered up to Pausanias, he released them
from the charge, saying that the sons had no share in the guilt of taking the
side of the Medes. As to the other men whom the Thebans delivered up, they
supposed that they would get a trial, and they trusted moreover to be able to
repel the danger by payment of money; but Pausanias, when he had received
them, suspecting this very thing, first dismissed the whole army of allies, and
then took the men to Corinth and put them to death there. These were the
things which happened at Plataia and at Thebes.

9.89

Artabazos meanwhile, the son of Pharnakes, in his flight from Plataia was by
this time getting forward on his way: and the Thessalians, when he came to
them, offered him hospitality and inquired concerning the rest of the army,
not knowing anything of that which had happened at Plataia; and Artabazos
knowing that if he should tell them the whole truth about the fighting, he
would run the risk of being destroyed, both himself and the whole army
which was with him, (for he thought that they would all set upon him if
they were informed of that which had happened),— reflecting, I say, upon
this he had told nothing of it to the Phokians, and now to the Thessalians
he spoke as follows: “I, as you see, Thessalians, am earnest to march by the
shortest way to Thracia; and I am in great haste, having been sent with these
men for a certain business from the army; moreover Mardonios himself and
his army are shortly to be looked for here, marching close after me. To him
give entertainment and show yourselves serviceable, for ye will not in the end
repent of so doing.” Having thus said he continued to march his army with
haste through Thessaly and Macedonia straight for Thracia, being in truth
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earnest to proceed and going through the land by the shortest possible way:
and so he came to Byzantion, having left behind him great numbers of his
army, who had either been cut down by the Thracians on the way or had
been overcome by hunger and fatigue; and from Byzantion he passed over
in ships. He himself then thus made his return back to Asia.

9.90

Now on the same day on which the defeat took place at Plataia, another
took place also, as fortune would have it, at Mycale in Ionia. For when the
Hellenes who had come in the ships with Leotychides the Lacedemonian, were
lying at Delos, there came to them as envoys from Samos Lampon the son
of Thrasycles and Athenagoras the son of Archestratides and Hegesistratos
the son of Aristagoras, who had been sent by the people of Samos without
the knowledge either of the Persians or of the despot Theomestor the son of
Androdamas, whom the Persians had set up to be despot of Samos. When
these had been introduced before the commanders, Hegesistratos spoke at
great length using arguments of all kinds, and saying that so soon as the
Ionians should see them they would at once revolt from the Persians, and
that the Barbarians would not wait for their attack; and if after all they did
so, then the Hellenes would take a prize such as they would never take again
hereafter; and appealing to the gods worshipped in common he endeavoured
to persuade them to rescue from slavery men who were Hellenes and to drive
away the Barbarian: and this he said was easy for them to do, for the ships
of the enemy sailed badly and were no match for them in fight. Moreover
if the Hellenes suspected that they were endeavouring to bring them on by
fraud, they were ready to be taken as hostages in their ships..

9.91

Then as the stranger of Samos was urgent in his prayer, Leotychides inquired
thus, either desiring to hear for the sake of the omen or perhaps by a chance
which Providence brought about: “Stranger of Samos, what is thy name?” He
said “Hegesistratos.” The other cut short the rest of the speech, stopping all
that Hegesistratos had intended to say further, and said: “I accept the augury
given in Hegesistratos, stranger of Samos. Do thou on thy part see that thou
give us assurance, thou and the men who are with thee, that the Samians will
without fail be our zealous allies, and after that sail away home.”.

9.92

Thus he spoke and to the words he added the deed; for forthwith the Samians
gave assurance and made oaths of alliance with the Hellenes, and having so
done the others sailed away home, but Hegesistratos he bade sail with the
Hellenes, considering the name to be an augury of good success. Then the
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Hellenes after staying still that day made sacrifices for success on the next
day, their diviner being Deiphonos the son of Euenios an Apolloniate, of that
Apollonia which lies in the Ionian gulf10201.

9.93

To this man’s father Euenios it happened as follows:— There are at this
place Apollonia sheep sacred to the Sun, which during the day feed by a
river running from Mount Lacmon through the land of Apollonia to the sea
by the haven of Oricos; and by night they are watched by men chosen for
this purpose, who are the most highly considered of the citizens for wealth
and noble birth, each man having charge of them for a year; for the people
of Apollonia set great store on these
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vocabulary

&Yob near, nigh; like ~angina
alytolog beach, shore

Gvoépw bring up ~bear
GveLpVw bring up

G&vepVw bring up

avtixodiotnut replace; set against
&vtpov cave

oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

arofBabpa gangway

amopia difficulty, bottleneck ~pierce
amopprrog forbidden, secret
amoypaw suffice; abuse
aOACopou live, lodge at

&x0Bop.ot be burdened with
Yéppov wicker object

dbuw learn ~didactic

delAy afternoon ~diem

0€vdpeov -0D tree

ofj0ev strong form of &7
owamphoow travel over, accomplish
~practice

Owatéw demand/make justice
duxaoTiplov court

diodog (f) passage, pass

ddotg -ewg (f) gift, loan ~donate
EYyolpmTe to near, bring near to
eloa@xvéopan arrive at
cioméropat fly into ~petal

éxag afar, far off

ExxoTTL cut out, down, off
éxtive pay off; (mp) exact full
payment

éxtog outside

éxpedyw flee from, escape ~fugitive
ghsv0zplo freedom

“EAAy Greek

évOedrev thence

€vtéMo (mp) command

€E six ~hexagon

¢Eamataw trick, cheat ~apatosaurus
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énoiow () listen to, perceive
gmoxoVw hear, listen to ~acoustic
gmavayw sit up, bring up; retreat;
set sail

gmelpmTaw consult, ask

énnBolog having available ~ballistic
é¢mtBatedw move into, go aboard
gmAopPave take, attack, seize
EmAéyw say re, say also; choose;
(mid) think over

goxog -coc (n, 3) bulwark ~oath
£ovpo -tog (n, 3) protection ~serve
€0g good, brave, noble

EQémwm drive, meet, follow ~sequel
EQoppéw be anchored, blockade
&0 (mp) be hated ~external
xtotog least; above all

frepog gentle; (animals)
domesticated

0daxog seat, session of assembly
Ocompodmiov prophecy ~theology
L0pV® establish

xoAMepéw have good signs

%#éAAog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xoTadoxéw suspect, be prejudiced
XOTOXOLULA pass: go to sleep; have
sex with

xotoxpive sentence, condemn
xoTopéve stay; not change
xazariyvopt (D) to stick, plant
~fang

xotamtAéw land ~float

xoToPeVYw resort to, flee to, appeal
to ~tugitive

xAfjpog lot; farm, inheritance; clergy
~clergy

xAnpdw cast lots, assign

%0pLPY peak, crown

xpno@Lyetoy refuge

Abxog wolf ~lycanthropy
poxopile congratulate ~macarism
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povtevopon to divine ~mantis
povtixog prophetic

undétepog neither

wiv him, her, it

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

vawpoyio naval warfare

olxnotg -ewg (f) habitation
ovop.aotég named ~name

6ov 0D type of fruit

opuilw anchor, beach

odrog late, in evening

6Qtg Bdewg () sight, view
~thanatopsis

mafog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

Tévtwg by all means

Tapotvéw recommend, exhort, warn
TopaTAEw sail past ~float
TOPATA0OG -U coasting

ThPedPOg assessor

mopilw sit beside ~sit
wevtaxootot 500

meptBdAAw® act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

ITépomng Persian

métvia lady ~potent

wploapot buy

TpoayopeVw declare, predict, order
700w run from, lead to the fray
mpooeLut approach, draw near; add
~ion

TpooTAéw sail toward, against
mpotiOnut prefer, set out ~thesis
TPOQPULAGoow guard the front
oLy silence
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otydw (1) be silent

oxdéro -tog (m) palisade, stake
otepéwm steal, take

oTpoTNYE® be a general
OTPOTLR army ~strategy
oTpatég common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

ouu oAt encounter; contribution
ooppiyvopt mix with ~mix
ovprintte fall together, happen
ovpuritve fall together, happen
ouUPOPE collect

oOVOnpa -tog (n, 3) agreed signal
TeEXUNOLov sign; proof

Tépevog -eog (n, 3) non-common
land

TtueEéw (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

OTEPPEPL carry over; surpass
vroAapPBave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

UTOVOEW suspect, surmise
vrotiOnut suggest, advise
~hypothesis

vrodia suspicion ~panorama
bvEioTNL promise, undertake
~station

@Nun speech, rumor ~fame
XonoTnotov oracle, response
ovéopat buy

®pog year

®ooVTLS in the same way
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sheep by reason of an oracle: and they are folded in a cave at some distance
from the city. Here at the time of which I speak this man Euenios was keeping
watch over them, having been chosen for that purpose; and it happened one
night that he fell asleep during his watch, and wolves came by into the cave
and killed about sixty of the sheep. When he perceived this, he kept it secret
and told no one, meaning to buy others and substitute them in the place of
those that were killed. It was discovered however by the people of Apollonia
that this had happened; and when they were informed of it, they brought
him up before a court and condemned him to be deprived of his eyesight for
having fallen asleep during his watch. But when they had blinded Euenios,
forthwith after this their flocks ceased to bring forth young and their land
to bear crops as before. Then prophesyings were uttered to them both at
Dodona and also at Delphi, when they asked the prophets the cause of the
evil which they were suffering, and they told them that they had done unjustly
in depriving of his sight Euenios the watcher of the sacred sheep; for the gods
of whom they inquired had themselves sent the wolves to attack the sheep;
and they would not cease to take vengeance for him till the men of Apollonia
should have paid to Euenios such satisfaction as he himself should choose
and deem sufficient; and this being fulfilled, the gods would give to Euenios
a gift of such a kind that many men would think him happy in that he
possessed it..

9.94

These oracles then were uttered to them, and the people of Apollonia, making
a secret of it, proposed to certain men of the citizens to manage the affair;
and they managed it for them thus:— when Euenios was sitting on a seat
in public, they came and sat by him, and conversed about other matters,
and at last they came to sympathising with him in his misfortune; and thus
leading him on they asked what satisfaction he should choose, if the people
of Apollonia should undertake to give him satisfaction for that which they
had done. He then, not having heard the oracle, made choice and said that
if there should be given him the lands belonging to certain citizens, naming
those whom he knew to possess the two best lots of land in Apollonia, and
a dwelling-house also with these, which he knew to be the best house in the
city,— if he became the possessor of these, he said, he would have no anger
against them for the future, and this satisfaction would be sufficient for him
if it should be given. Then as he was thus speaking, the men who sat by
him said interrupting him: “Euenios, this satisfaction the Apolloniates pay to
thee for thy blinding in accordance with the oracles which have been given
to them.” Upon this he was angry, being thus informed of the whole matter
and considering that he had been deceived; and they bought the property
from those who possessed it and gave him that which he had chosen. And
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forthwith after this he had a natural gift of divination, so that he became very
famous..

9.95

Of this Euenios, I say, Deiphonos was the son, and he was acting as diviner
for the army, being brought by the Corinthians. I have heard however also
that Deiphonos wrongly made use of the name of Euenios, and undertook
work of this kind about Hellas, not being really the son of Euenios.

9.96

Now when the sacrifices were favourable to the Hellenes, they put their ships to
sea from Delos to go to Samos; and having arrived off Calamisa in Samos, they
moored their ships there opposite the temple of Hera which is at this place,
and made preparations for a sea-fight; but the Persians, being informed that
they were sailing thither, put out to sea also and went over to the mainland
with their remaining ships, (those of the Phenicians having been already sent
away to sail home): for deliberating of the matter they thought it good not
to fight a battle by sea, since they did not think that they were a match for
the enemy. And they sailed away to the mainland in order that they might
be under the protection of their land-army which was in Mycale, a body
which had stayed behind the rest of the army by command of Xerxes and
was keeping watch over Ionia: of this the number was six myriads and the
commander of it was Tigranes, who in beauty and stature excelled the other
Persians. The commanders of the fleet then had determined to take refuge
under the protection of this army, and to draw up their ships on shore and put
an enclosure round as a protection for the ships and a refuge for themselves..

9.97

Having thus determined they began to put out to sea; and they came along
by the temple of the “Revered goddesses” to the Gaison and to Scolopoeis in
Myecale, where there is a temple of the Eleusinian Demeter, which Philistos the
son of Pasicles erected when he had accompanied Neileus the son of Codros
for the founding of Miletos; and there they drew up their ships on shore and
put an enclosure round them of stones and timber, cutting down fruit-trees
for this purpose, and they fixed stakes round the enclosure and made their
preparations either for being besieged or for gaining a victory, for in making
their preparations they reckoned for both chances.

9.98

The Hellenes however, when they were informed that the Barbarians had
gone away to the mainland, were vexed because they thought that they had
escaped; and they were in a difficulty what they should do, whether they
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should go back home, or sail down towards the Hellespont. At last they
resolved to do neither of these two things, but to sail on to the mainland.
Therefore when they had prepared as for a sea-fight both boarding-bridges
and all other things that were required, they sailed towards Mycale; and when
they came near to the camp and no one was seen to put out against them,
but they perceived ships drawn up within the wall and a large land-army
ranged along the shore, then first Leotychides, sailing along in his ship and
coming as near to the shore as he could, made proclamation by a herald to
the Ionians, saying: “lonians, those of you who chance to be within hearing of
me, attend to this which I say: for the Persians will not understand anything
at all of that which I enjoin to you. When we join battle, each one of you
must remember first the freedom of all, and then the watchword ‘Hebe’; and
this let him also who has not heard know from him who has heard.” The
design in this act was the same as that of Themistocles at Artemision; for it
was meant that either the words uttered should escape the knowledge of the
Barbarians and persuade the Ionians, or that they should be reported to the
Barbarians and make them distrustful of the Hellenes.

9.99

After Leotychides had thus suggested, then next the Hellenes proceeded to
bring their ships up to land, and they disembarked upon the shore. These
then were ranging themselves for fight; and the Persians, when they saw the
Hellenes preparing for battle and also that they had given exhortation to the
Ionians, in the first place deprived the Samians of their arms, suspecting that
they were inclined to the side of the Hellenes; for when the Athenian prisoners,
the men whom the army of Xerxes had found left behind in Attica, had come
in the ships of the Barbarians, the Samians had ransomed these and sent them
back to Athens, supplying them with means for their journey; and for this
reason especially they were suspected, since they had ransomed five hundred
persons of the enemies of Xerxes. Then secondly the Persians appointed the
Milesians to guard the passes which lead to the summits of Mycale, on the
pretext that they knew the country best, but their true reason for doing this
was that they might be out of the camp. Against these of the Ionians, who,
as they suspected, would make some hostile move if they found the occasion,
the Persians sought to secure themselves in the manner mentioned; and they
themselves then brought together their wicker-work shields to serve them as
a fence.

9.100

Then when the Hellenes had made all their preparations, they proceeded to
the attack of the Barbarians; and as they went, a rumour came suddenly to
their whole army, and at the same time a herald’s staff was found lying upon
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the beach; and the rumour went through their army to this effect, namely that
the Hellenes were fighting in Boeotia and conquering the army of Mardonios.
Now by many signs is the divine power seen in earthly things, and by this
among others, namely that now, when the day of the defeat at Plataia and
of that which was about to take place at Mycale happened to be the same, a
rumour came to the Hellenes here, so that the army was encouraged much
more and was more eagerly desirous to face the danger..

9.101

Moreover this other thing by coincidence happened besides, namely that there
was a sacred enclosure of the Eleusinian Demeter close by the side of both the
battle-fields; for not only in the Plataian land did the fight take place close by
the side of the temple of Demeter, as I have before said, but also in Mycale
it was to be so likewise. And whereas the rumour which came to them said
that a victory had been already gained by the Hellenes with Pausanias, this
proved to be a true report; for that which was done at Plataia came about
while it was yet early morning, but the fighting at Mycale took place in the
afternoon; and that it happened on the same day of the same month
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vocabulary

&devg (o) fearless ~Deimos
&3Vvatog unable; impossible
&0rov &Ebrou prize ~athlete
aiytahdg beach, shore

Gxtvéixng -ou (m, 1) Persian short
sword

axpo at the edge, extreme ~acute
axpn at the edge, extreme

&xptg -6¢ (f) hilltop ~acute
dxpov crest, extremity ~acute
oaAfg crowded; all together

G&Axn prowess, defense, victory
~Alexander

&vamuotog discovered, revealed
~buddha

GvTLTeive resist

dmoANGocw free from, remove; be
freed, depart

dmedog level, flat

amedadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amowxio colony

amowxiCw send away, resettle
~economics

amomAéw sail away ~float
amoeesbYw avoid, escape, go free
Gp&le snarl

Godopan (o) pray, vow, invoke
&pbw wear something out
Gptotedm be the best ~aristrocrat
appolw fit together; be well fitted to
~harmony

apmlw carry off, seize ~harpoon
dppwdin terror

apotpéw take away ~heresy
Btéw live; (mp) make a living
~biology

yopog wedding, sex ~bigamy
Yéppov wicker object

Yéopupa (0) dam, dike; bridge
diodog (f) passage, pass
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OotwBéw tear, rend

30pvPOPOg spear-brearing
gyxpotyg firm, powerful
eloapuxvéopon arrive at
eloméropat fly into ~petal
elomintow fall into, rush in
“EAAMv Greek

Enpéve stay put, be faithful, fixed
gumipmTonut burn up ~pyre
gumpnbe burn up

évOoadtoa there, here

év0edrey thence

évoxéw dwell in

évtelve tauten ~tend
gEavioTnut raise, bring/send out
¢Evgaivew weave; add finishing
touches

é¢raoxéw finish, complete; do
habitually

gméEeut attack, prosecute

€paw desire sexually

£€oyw bound, fend off; do
~ergonomics

€odw do, perform ~ergonomics
gtepaAxnig turning the tide
ETEEPOLOW alter

épekfjg in order, in a row
nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

futovg half ~hemisphere

0o (o) seeing, sight, viewpoint
Onoavpdg treasury ~treasure
xaOnyopon lead

xox0w harm, disfigure ~cacophony
xotohopBove seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

XOTELAEW COOpP Up
xotepyaopat achieve; cultivate;
get; kill

xotowxilem colonize

*Anddv -1d6vog (f, 3) news, omen
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~gallo

xoutdn care, tending, providing for
%xopvQ1] peak, crown

Aope shine ~lamp

Anin booty

wiv him, her, it

vawpoyio naval warfare

vnoLtdTg -ou (m, 1) insular

67t wherever, however

omto0ey behind, hereafter

6pxtov oath ~orc

6ppwdia terror

obTig nobody, nothing

Toyxpatiov all-in’ contest

mafog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

ot hit

moavotxio whole household
cavrotog all kinds of
TapoxsAeOopot recommend,
encourage

TOPATUYYGV® happen to be present
TePBaMw act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

wepletpt be superior to; be left over;
still exist

ITépong Persian

mowilog ornamented; various
medeLpt to have been before, earlier
~ion

mp6Bupog (0) willing, eager ~fume
mpoiotnue put forward; (+gen) be
head of, guard ~station
mpoxa0lopon preside; besiege
TpoxdOnpon sit before; preside
TpoxeLpo be placed by; be devoted
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to

cpoundéopot be careful; show
respect

Tpooexg close

mp6c0dog (f) approach, procession;
a rent

cpoontaie batter; be set back
TPOGTACOW post at, attach to,
command

mroim (act) stumble, fall; (pass) be
missed

TwAw sell

coboov lily

omaw draw, pull out, pluck
~spatula

omebdw ‘push on,” get going, hurry
~repudiate

oTpoTNYEW be a general

o67TpaTog common people/soldiers
~strategy

ovvetorinttw rush in with
oLGTPATEV® join in an expedition
ouyvdg long; many; extensive
o@étepog their

ocwtnela saving, preservation
Tot60d¢e such

uTLoyvéop.at promise, agree to do
~ischemia

OTOVPYE® serve, help

@apog -cog (n, 3) mantle; web
@1Nun speech, rumor ~fame
PoovPE® keep watch

@uyn flight, means of escape
~fugitive

X0padpo torrent, gorge

x®pog place ~heir
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as the other became evident to them not long afterwards, when they inquired
into the matter. Now they had been afraid before the rumour arrived, not for
themselves so much as for the Hellenes generally, lest Hellas should stumble
and fall over Mardonios; but when this report had come suddenly to them,
they advanced on the enemy much more vigorously and swiftly than before.
The Hellenes then and the Barbarians were going with eagerness into the
battle, since both the islands and the Hellespont were placed before them as
prizes of the contest.

9.102

Now for the Athenians and those who were ranged next to them, to the
number perhaps of half the whole army, the road lay along the sea-beach
and over level ground, while the Lacedemonians and those ranged in order
by these were compelled to go by a ravine and along the mountain side: so
while the Lacedemonians were yet going round, those upon the other wing
were already beginning the fight; and as long as the wicker-work shields of
the Persians still remained upright, they continued to defend themselves and
had rather the advantage in the fight; but when the troops of the Athenians
and of those ranged next to them, desiring that the achievement should belong
to them and not to the Lacedemonians, with exhortations to one another set
themselves more vigorously to the work, then from that time forth the fortune
of the fight was changed; for these pushed aside the wicker-work shields and
fell upon the Persians with a rush all in one body, and the Persians sustained
their first attack and continued to defend themselves for a long time, but at
last they fled to the wall; and the Athenians, Corinthians, Sikyonians and
Troizenians, for that was the order in which they were ranged, followed close
after them and rushed in together with them to the space within the wall:
and when the wall too had been captured, then the Barbarians no longer
betook themselves to resistance, but began at once to take flight, excepting
only the Persians, who formed into small groups and continued to fight with
the Hellenes as they rushed in within the wall. Of the commanders of the
Persians two made their escape and two were slain; Artay ntes and Ithamitres
commanders of the fleet escaped, while Mardontes and the commander of the
land-army, Tigranes, were slain..

9.103

Now while the Persians were still fighting, the Lacedemonians and those with
them arrived, and joined in carrying through the rest of the work; and of the
Hellenes themselves many fell there and especially many of the Sikyonians,
together with their commander Perilaos. And those of the Samians who were
serving in the army, being in the camp of the Medes and having been deprived
of their arms, when they saw that from the very first the battle began to be
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doubtful, did as much as they could, endeavouring to give assistance to the
Hellenes; and the other Ionians seeing that the Samians had set the example,
themselves also upon that made revolt from the Persians and attacked the
Barbarians..

9.104

The Milesians too had been appointed to watch the passes of the Persians in
order to secure their safety, so that if that should after all come upon them
which actually came, they might have guides and so get safe away to the
summits of Mycale,— the Milesians, I say, had been appointed to do this, not
only for that end but also for fear that, if they were present in the camp,
they might make some hostile move: but they did in fact the opposite of that
which they were appointed to do; for they not only directed them in the flight
by other than the right paths, by paths indeed which led towards the enemy,
but also at last they themselves became their worst foes and began to slay
them. Thus then for the second time Ionia revolted from the Persians.

9.105

In this battle, of the Hellenes the Athenians were the best men, and of the
Athenians Hermolycos the son of Euthoinos, a man who had trained for
the pancration. This Hermolycos after these events, when there was war
between the Athenians and the Carystians, was killed in battle at Kyrnos in
the Carystian land near Geraistos, and there was buried. After the Athenians
the Corinthians, Troizenians and Sikyonians were the best.

9.106

When the Hellenes had slain the greater number of the Barbarians, some
in the battle and others in their flight, they set fire to the ships and to the
whole of the wall, having first brought out the spoil to the sea-shore; and
among the rest they found some stores of money. So having set fire to the
wall and to the ships they sailed away; and when they came to Samos, the
Hellenes deliberated about removing the inhabitants of Ionia, and considered
where they ought to settle them in those parts of Hellas of which they had
command, leaving Ionia to the Barbarians: for it was evident to them that it
was impossible on the one hand for them to be always stationed as guards
to protect the Ionians, and on the other hand, if they were not stationed to
protect them, they had no hope that the Ionians would escape with impunity
from the Persians. Therefore it seemed good to those of the Peloponnesians
that were in authority that they should remove the inhabitants of the trading
ports which belonged to those peoples of Hellas who had taken the side of the
Medes, and give that land to the Ionians to dwell in; but the Athenians did
not think it good that the inhabitants of Ionia should be removed at all, nor
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that the Peloponnesians should consult about Athenian colonies; and as these
vehemently resisted the proposal, the Peloponnesians gave way. So the end
was that they joined as allies to their league the Samians, Chians, Lesbians,
and the other islanders who chanced to be serving with the Hellenes, binding
them by assurance and by oaths to remain faithful and not withdraw from the
league: and having bound these by oaths they sailed to break up the bridges,
for they supposed they would find them still stretched over the straits.

These then were sailing towards the Hellespont;.
9.107

And meanwhile those Barbarians who had escaped and had been driven to
the heights of Mycale, being not many in number, were making their way
to Sardis: and as they went by the way, Masistes the son of Dareios, who
had been present at the disaster which had befallen them, was saying many
evil things of the commander Artay ntes, and among other things he said
that in respect of the generalship which he had shown he was worse than a
woman, and that he deserved every kind of evil for having brought evil on the
house of the king. Now with the Persians to be called worse than a woman
is the greatest possible reproach. So he, after he had been much reviled, at
length became angry and drew his sword upon Masistes, meaning to kill him;
and as he was running upon him, Xeinagoras the son of Prexilaos, a man of
Halicarnassos, perceived it, who was standing just behind Artaj ntes; and
this man seized him by the middle and lifting him up dashed him upon the
ground; and meanwhile the spearmen of Masistes came in front to protect
him. Thus did Xeinagoras, and thus he laid up thanks for himself both with
Masistes and also with Xerxes for saving the life of his brother; and for this
deed Xeinagoras became ruler of all Kilikia by the gift of the king. Nothing
turther happened than this as they went on their way, but they arrived at
Sardis.

Now at Sardis, as it chanced, king Xerxes had been staying ever since that
time when he came thither in flight from Athens, after suffering defeat in the
sea-fight..

9.108

At that time, while he was in Sardis, he had a passionate desire, as it seems,
for the wife of Masistes, who was also there: and as she could not be bent to
his will by his messages to her, and he did not wish to employ force because
he had regard for his brother Masistes and the same consideration withheld
the woman also, for she well knew that force would not be used towards
her, then Xerxes abstained from all else, and endeavoured to bring about the
marriage of his own son Dareios with the daughter of this woman and of
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Masistes, supposing that if he should do so he would obtain her more easily.
Then having made the betrothal and done all the customary rites, he went
away to Susa; and when he had arrived there and had brought the woman
into his own house for Dareios, then he ceased from attempting the wife of
Masistes and changing his inclination he conceived a desire for the wife of
Dareios, who was daughter of Masistes, and obtained her: now the name of
this woman was Artay nte..

9.109

However as time went on, this became known in the following manner:—
Amestris the wife of Xerxes had woven a mantle, large and of various work
and a sight worthy to be seen, and this she gave to Xerxes. He then being
greatly pleased put it on and went to Artay nte; and being greatly pleased
with her too, he bade her ask what she would to be given to her in return
for the favours which she had granted to him, for she should obtain, he said,
whatsoever she asked: and she, since it was destined that she should perish
miserably with her whole house, said to Xerxes upon this: “Wilt thou give me
whatsoever I ask thee for?” and he, supposing that she would ask anything
rather than that which she did, promised this and swore to it. Then when he
had sworn, she boldly asked for the mantle; and Xerxes tried every means of
persuasion, not being willing to give it to her, and that for no
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vocabulary

GYoA e exalt; mp: exult in
&dvuTov inner sanctum

&éxwv unwilling

avadnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avaitiog blameless ~etiology
avamreifo (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

avapotog hostile, harmful
~harmony

évoiyvopt (D) open

amayw lead away, back
~demagogue

damok once

&mAetog boundless, immense,
abundant

dmodnuéw be absent, abroad
&mTodL3paoxw® escape
amohapPave receive, recover, take
aside, cut off ~epilepsy
amoméumew send away ~pomp
amomAéw sail away ~float
amotéuve cut off, sever ~tonsure
&pyVpeog silver ~Argentina
GoxoAw be distressed
drtacOorog reckless, wanton
atuxéw be unlucky

apotpéw take away ~heresy
&puxtog inevitable; caught
dxpnorog useless, unprofitable
BaoiAstog kingly

BaotAedw be king

Biaw use force against, overcome
Buéw live; (mp) make a living
~biology

yépupa (D) dam, dike; bridge
Ye@LEO6W (D) dam, move earth
YA®ooo tongue, language ~glossary
dzomdrng -ov (m, 1) master, despot
otaPaive pass over, cross ~basis
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Stofaiw throw across; slander
~ballistic

StaAéyw go through, debate ~legion
StaAbw break up; relax, weaken
80pv@bpog spear-brearing

Jdp06p.og running, racing ground
~hippodrome

dwpéw give ~donate

gyxotog spiteful

eiomintw fall into, rush in
éxtapve cut out, fell

Ex@edyw flee from, escape ~fugitive
ExQOopEw carry out ~bear

“EAAnv Greek

évOoadta there, here

év0edTev thence

évteiveo tauten ~tend

gEapéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEaAlopon break away from ~sally
¢Eamataw trick, cheat ~apatosaurus
gE€pyw shut out; prevent; force to
émuyiyvopon succeed, come after
~genus

g¢mnintto fall upon, attack
ETLYDPLOG native

&rw (mid) follow, accompany; (act,
uncommon) handle, take care of
¢pfiog empty

€607g clothes ~vest

edmeti)g coming out well; (adv)
fortunately

gpevpioxw come upon ~eureka
& boil, be boiling

nxtoTog least; above all

fioodopor (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
fretdopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

Ovpéw (0) anger

00w (D) rush; sacrifice ~00w
x@pTo very much ~xpdtog
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xotoxteive kill, slay

xotovedw nod

»Aivn (1) bed, couch ~clinic

*Atve (1) lean, recline ~incline
%VPEW come Upon, come up against;
obtain

Aopén (1) persist

paotdg nipple, breast

©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

petamépno send; (mid) summon
~pomp

undopdg no one

wiv him, her, it

venving young person

vépw to allot, to pasture ~nemesis
vopog home, district ~nemesis
6Ae0pog ruin, destruction, death
Suthog (1) crowd, throng ~homily
6mto0cy behind, hereafter

opuréw be anchored

003ETEPOG neither

ob¢ obatoc (n) ear

mépbw sack, ravage, plunder
meptowxig -dog (f) neighboring,
suburban

TEQLYOPNG Very glad

ITépong Persian

Tepoig Persian (language)
ToMopxia siege

TPoPB&AAw throw before; propose;
(mp) pretend, abandon, nominate
~nballistic

TpoxeLpo be placed by; be devoted
to

TPOCcdExOpOL await, expect; suppose
TOpYOg ramparts, tower; line of
troops

ol pwoc @, f) nose, nostrils
onpaive give orders to; show; mark
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~semaphore

ottéopon (1) eat ~parasite
omelpw sow ~diaspora

oTépyw love; be content
OTPOTLR army ~strategy
oTpatég common people/soldiers
~strategy

ovAdo (D) take off, despoil ~asylum
ovpPovAedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

oOveLpt be with; have sex ~ion
cuvépyopon come together
ouvinut send together; hear, notice,
understand ~jet

ovvoxéw live together

ouyvog long; many; extensive
thgog (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Tépevog -cog (n, 3) non-common
land

TOLO6de such

Tévog pitch, stretching

7T006063d¢ this much

Tuxtég wrought, perfect
TVPOVYEL® be an absolute ruler
Umopyog subordinate

vTopévem stay behind, await
~remain

veopéw take from under; filch
@apog -cog (n, 3) mantle; web
©086ve (&) do first, outstrip
QL&Y jar ~vial

povedo kill

@opéw frequentative of Qépw, to
carry ~bear

¥ethog -gog (n, 3) lip

x0n¢w need ~chresard

xovadg (D) gold

xwpéw withdraw, give way to (+dat)
~heir
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other reason but only because he feared Amestris, lest by her, who even before
this had some inkling of the truth, he should thus be discovered in the act;
and he offered her cities and gold in any quantity, and an army which no one
else should command except herself. Now this of an army is a thoroughly
Persian gift. Since however he did not persuade her, he gave her the mantle;
and she being overjoyed by the gift wore it and prided herself upon it..

9.110

And Amestris was informed that she had it; and having learnt that which
was being done, she was not angry with the woman, but supposing that
her mother was the cause and that she was bringing this about, she planned
destruction for the wife of Masistes. She waited then until her husband Xerxes
had a royal feast set before him:— this feast is served up once in the year
on the day on which the king was born, and the name of this feast is in
Persian tycta, which in the tongue of the Hellenes means “complete”; also on
this occasion alone the king washes his head, and he makes gifts then to the
Persians:— Amestris, I say, waited for this day and then asked of Xerxes that
the wife of Masistes might be given to her. And he considered it a strange
and untoward thing to deliver over to her his brother’s wife, especially since
she was innocent of this matter; for he understood why she was making the
request..

9.111

At last however as she continued to entreat urgently and he was compelled
by the rule, namely that it is impossible among them that he who makes
request when a royal feast is laid before the king should fail to obtain it, at
last very much against his will consented; and in delivering her up he bade
Amestris do as she desired, and meanwhile he sent for his brother and said
these words: ‘“Masistes, thou art the son of Dareios and my brother, and
moreover in addition to this thou art a man of worth. I say to thee, live no
longer with this wife with whom thou now livest, but I give thee instead of
her my daughter; with her live as thy wife, but the wife whom thou now
hast, do not keep; for it does not seem good to me that thou shouldest keep
her.” Masistes then, marvelling at that which was spoken, said these words:
“Master, how unprofitable a speech is this which thou utterest to me, in that
thou biddest me send away a wife by whom I have sons who are grown up to
be young men, and daughters one of whom even thou thyself didst take as a
wife for thy son, and who is herself, as it chances, very much to my mind,—
that thou biddest me, I say, send away her and take to wife thy daughter! I,
O king, think it a very great matter that I am judged worthy of thy daughter,
but nevertheless I will do neither of these things: and do not thou urge me
by force to do such a thing as this: but for thy daughter another husband
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will be found not in any wise inferior to me, and let me, I pray thee, live still
with my own wife.” He returned answer in some such words as these; and
Xerxes being stirred with anger said as follows: “This then, Masistes, is thy
case,— I will not give thee my daughter for thy wife, nor yet shalt thou live
any longer with that one, in order that thou mayest learn to accept that which
is offered thee.” He then when he heard this went out, having first said these
words: “Master, thou hast not surely brought ruin upon me?” 115.

9.112

During this interval of time, while Xerxes was conversing with his brother,
Amestris had sent the spearmen of Xerxes to bring the wife of Masistes, and
she was doing to her shameful outrage; for she cut away her breasts and
threw them to dogs, and she cut off her nose and ears and lips and tongue,
and sent her back home thus outraged.

9.113

Then Masistes, not yet having heard any of these things, but supposing that
some evil had fallen upon him, came running to his house; and seeing his
wife thus mutilated, forthwith upon this he took counsel with his sons and
set forth to go to Bactria together with his sons and doubtless some others
also, meaning to make the province of Bactria revolt and to do the greatest
possible injury to the king: and this in fact would have come to pass, as
I imagine, if he had got up to the land of the Bactrians and Sacans before
he was overtaken, for they were much attached to him, and also he was the
governor of the Bactrians: but Xerxes being informed that he was doing this,
sent after him an army as he was on his way, and slew both him and his sons
and his army. So far of that which happened about the passion of Xerxes
and the death of Masistes.

9.114

Now the Hellenes who had set forth from Mycale to the Hellespont first
moored their ships about Lecton, being stopped from their voyage by winds;
and thence they came to Abydos and found that the bridges had been broken
up, which they thought to find still stretched across, and on account of
which especially they had come to the Hellespont. So the Peloponnesians
which Leotychides resolved to sail back to Hellas, while the Athenians and
Xanthippos their commander determined to stay behind there and to make
an attempt upon the Chersonese. Those then sailed away, and the Athenians
passed over from Abydos to the Chersonese and began to besiege Sestos..

9.115

To this town of Sestos, since it was the greatest stronghold of those in that
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region, men had come together from the cities which lay round it, when they
heard that the Hellenes had arrived at the Hellespont, and especially there
had come from the city of Cardia Oiobazos a Persian, who had brought to
Sestos the ropes of the bridges. The inhabitants of the city were Aiolians,
natives of the country, but there were living with them a great number of
Persians and also of their allies..

9.116

And of the province Artay ctes was despot, as governor under Xerxes, a
Persian, but a man of desperate and reckless character, who also had practised
deception upon the king on his march against Athens, in taking away from
Elaius the things belonging to Protesilaos the son of Iphiclos. For at Elaius
in the Chersonese there is the tomb of Protesilaos with a sacred enclosure
about it, where there were many treasures, with gold and silver cups and
bronze and raiment and other offerings, which things Artay ctes carried off
as plunder, the king having granted them to him. And he deceived Xerxes
by saying to him some such words as these: “Master, there is here the house
of a man, a Hellene, who made an expedition against thy land and met with
his deserts and was slain: this man’s house I ask thee to give to me, that
every one may learn not to make expeditions against thy land.” By saying
this it was likely that he would easily enough persuade Xerxes to give him
a man’s house, not suspecting what was in his mind: and when he said
that Protesilaos had made expedition against the land of the king, it must
be understood that the Persians consider all Asia to be theirs and to belong
to their reigning king. So when the things had been given him, he brought
them from Elaius to Sestos, and he sowed the sacred enclosure for crops and
occupied it as his own; and he himself, whenever he came to Elaius, had
commerce with women in the inner cell of the temple. And now he was
being besieged by the Athenians, when he had not made any preparation for
a siege nor had been expecting that the Hellenes would come; for they fell
upon him, as one may say, inevitably. 117.

9.117

When however autumn came and the siege still went on, the Athenians began
to be vexed at being absent from their own land and at the same time not able
to conquer the fortress, and they requested their commanders to lead them
away home; but these said that they would not do so, until either they had
taken the town or the public authority of the Athenians sent for them home:
and so they endured their present state.

9.118

Those however who were within the walls had now come to the greatest
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misery, so that they boiled down the girths of their beds and used them for
food; and when they no longer had even these, then the Persians and with
them Artay ctes and Oiobazos ran away and departed in the night, climbing
down by the back part of the wall, where the place was left most unguarded
by the enemy; and when day came, the men of the Chersonese signified to the
Athenians from the towers concerning that which had happened, and opened
the gates to them. So the greater number of them went in pursuit, and the
rest occupied the city..

9.119

Now Oiobazos, as he was escaping into Thrace, was caught by the Apsinthian
Thracians and sacrificed to their native god Pleistoros with their rites, and the
rest who were with him they slaughtered in another manner: but Artay ctes
with his companions, who started on their flight
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vocabulary

GAéEw ward off; aid
avoaxpepavvope (0) get snagged on
&votiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

amayw lead away, back
~demagogue

&mowva -ov (n, 2) ransom,
compensation ~penalty

amomAéw sail away ~float
gomaipw writhe ~spur
doTuyeiTwY near a city

Yéopupa (D) dam, dike; bridge
Ye@LPOW (D) dam, move earth
dovAeV o serve, be a slave

éxag afar, far off

“EAAnv Greek

éuewuTtod myself

gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

€0g good, brave, noble

E@aAlopot jump at or on ~sally
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
Nyepovia authority, rule
fioodopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
xoOotpéw take down, close ~heresy
xotohapfPave seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

*oTAAEOW stone to death
xototiOnut put down, deposit, lay
aside ~thesis

xazoypdopat (mp) abuse, use up;
(act) be enough

%0 A®vdg hill, mound

xotéw hold a grudge against
%6706 grudge ~shadow
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%®Dpog -cog (n, 3) authority; validity
Adpre shine ~lamp

AvTp6g worthless, wretched
pohoxdg soft

wiv him, her, it

6ov oD type of fruit

Omthw roast, bake

TGAAw shake, brandish ~Pallas
Topotvéw recommend, exhort, warn
TepLylyvopaL surpass; survive;
attain ~genus

meptyéw shed, spread

Iépong Persian

TOp0g way, bridge ~fare

7épw aor. give, pf. be fated
TPOGTHOoAED® nail to, hang
oavig -dog (f) board, panel
onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

omeipw sow ~diaspora
ouyylyvwoxe acknowledge; pardon
ouvdéw bind together

ouyvdg long; many; extensive
T@Aavtov scale, a unit of weight
~talent

thpxog (1) preserved flesh

Tépoag -wg (n, 3) omen, fetish
Tpwpéo (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

tivew (1) pay, atone for; (mp) punish
Toté0d¢ such

vTtioyopot promise, agree to do
vmoAapPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

@V produce, beget; clasp ~physics
x®pog place ~heir
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later and were overtaken at a little distance above Aigospotamoi, defended
themselves for a considerable time and were some of them killed and others
taken alive: and the Hellenes had bound these and were bringing them to
Sestos, and among them Artay ctes also in bonds together with his son..

9.120

Then, it is said by the men of the Chersonese, as one of those who guarded
them was frying dried fish, a portent occurred as follows,— the dried fish
when laid upon the fire began to leap and struggle just as if they were fish
newly caught: and the others gathered round and were marvelling at the
portent, but Artay ctes seeing it called to the man who was frying the fish
and said: “Stranger of Athens, be not at all afraid of this portent, seeing that
it has not appeared for thee but for me. Protesilaos who dwells at Elaius
signifies thereby that though he is dead and his body is dried like those fish,
yet he has power given him by the gods to exact vengeance from the man who
does him wrong. Now therefore I desire to impose this penalty for him, 121—
that in place of the things which I took from the temple I should pay down a
hundred talents to the god, and moreover as ransom for myself and my son I
will pay two hundred talents to the Athenians, if my life be spared.” Thus he
engaged to do, but he did not prevail upon the commander Xanthippos; for
the people of Elaius desiring to take vengeance for Protesilaos asked that he
might be put to death, and the inclination of the commander himself tended
to the same conclusion. They brought him therefore to that headland to
which Xerxes made the passage across, or as some say to the hill which is
over the town of Madytos, and there they nailed him to boards and hung him
up; and they stoned his son to death before the eyes of Artay ctes himself..

9.121

Having so done, they sailed away to Hellas, taking with them, besides other
things, the ropes also of the bridges, in order to dedicate them as offerings in
the temples: and for that year nothing happened further than this.

9.122

Now a forefather of this Artay ctes who was hung up, was that Artembares
who set forth to the Persians a proposal which they took up and brought
before Cyrus, being to this effect: “Seeing that Zeus grants to the Persians
leadership, and of all men to thee, O Cyrus, by destroying Astyages, come,
since the land we possess is small and also rugged, let us change from it
and inhabit another which is better: and there are many near at hand, and
many also at a greater distance, of which if we take one, we shall have greater
reverence and from more men. It is reasonable too that men who are rulers
should do such things; for when will there ever be a fairer occasion than
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now, when we are rulers of many nations and of the whole of Asia?” Cyrus,
hearing this and not being surprised at the proposal, bade them do so if they
would; but he exhorted them and bade them prepare in that case to be no
longer rulers but subjects; “For,” said he, “from lands which are not rugged
men who are not rugged are apt to come forth, since it does not belong to the
same land to bring forth fruits of the earth which are admirable and also men
who are good in war.” So the Persians acknowledged that he was right and
departed from his presence, having their opinion defeated by that of Cyrus;
and they chose rather to dwell on poor land and be rulers, than to sow crops
in a level plain and be slaves to others.



